
Over dit boek

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken.

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn.

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u.

Richtlijnen voor gebruik

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op
automatisch zoeken.

Verder vragen we u het volgende:

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleindenWe hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden.

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uitStuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe-
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien
hiermee van dienst zijn.

+ Laat de eigendomsverklaring staanHet “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet.

+ Houd u aan de wetWat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng.

Informatie over Zoeken naar boeken met Google

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken
op het web viahttp://books.google.com
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Joost Lambrecht werd omstreeks 1491 te Gent geboren .

Zijn vader, zoon van Olivier, heette Adriaan ; zijne moeder,

Joanna vander Pastueren. In 1513 werd hij door zijnen

vader, voor schepenen van Ghedeele , meerderjarig ver-

klaard. Omtrent 1525 trouwde hij metAnna van Steerthem,

bij welke hij eenen zoon verwekte , die mede den naam

van Adriaan verkreeg. In 1536 vestigde hij zich als boek-

drukker.

Reeds vroeger hebben wij in onze Bibliographie gantoise

de verdiensten van dezen in alle opzichten merkwaardigen

man doen uitkomen . De nieuwe bijzonderheden , welke wij

sedert dien gevonden hebben, zijn niet zeer belangrijk.

In 1545 haalde Lambrecht zich groote moeielijkheden op

den hals door het uitgeven van een godsdienstig tractaatje

van meester Cornelis vander Heyden, priester, getiteld :

Corte instruccye, ende onderwijs, hoe een ieghelic mensche

met God, ende zynen even naesten schuldigh es, ende behoord

te leven.



- VI

Dit boekje, als orthodox met koninklijk privilege en met

naam en adres des drukkers de wereld ingezonden , werd

bij de geestelijke overheid als kettersch aangeklaagd. Een

nader onderzoek bewees, dat het privilege valsch was, en

Lambrecht werd gevangen gezet (1 ) .

Tot hiertoe hebben we geenen enkelen druk van de

pers van Lambrecht met de jaartallen 1547, 48 of 49

aangetroffen. De oorzaak hiervan moet zonder twijfel

gezocht worden, gedeeltelijk in de voorgaande gebeur-

tenis, gedeeltelijk in het feit dat Lambrecht, in de maand

April 1548, krachtens de hierna volgende akte , zijne druk-

kerij voor minstens twee jaar in huur gaf aan Cornelis

Manilius : « Kenlic... dat Joos Lambrecht, letterstekere ,

wel ende duechdelic verhuert heeft meester Cornelis

Manilius, ghezwoornen bouckdruckere ende gheadmitteert

by der K. M'. binnen deser stede van Ghent, zynen keldre,

ende druckerie met perssen ende lettren, ende met al

tghuendt datter toebehoort, omme tselve te moghen besi-

ghene ende daerop te weerckene , tallen tyden ende stonden

alst hem beliefven zal, mits dat de zelve Mr Cornelis

Manilius ghehouden wert denvoornoemden Joos te gheven,

voor elcken dach dat hy drucken ofte doen drucken zal,

sy gheheelen ofte halven tax, telcken zes stuvers . Item zo

es boven dien noch bespreck dat al tghuendt dat de voor-

seide Manilius drücken zal ofte doen drucken , indient den

(1) Zulks belette niet , dat de Corte instruccye in het Fransch vertaald

werd door den augustijner monnik Lieven Robert, die deswege evenzeer

werd vervolgd.
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voorseiden Joos aen staet, werd ghehouden hem tselve

over te laetene, tvlaemsch voor VII stuvers thondert folia,

ende tlatijn, al waert half griecx , voor VIII stuvers

thondert folia, deen duer dandere, tsy van cleenen ofte

grooten lettren, text ofte glose. Dies moet hy Joos voor-

noemt leveren nieuwe ghegoten lettren, als de zelve , die

als nu in de voornoemde druckerie zijn, versleten zullen

weerden zo naer, dat mer gheen leverlic goet up en zoude

kuenen gheweercken ten zegghen van druckers hem dies

verstaende, tsynen coste , dit al den tijt gheduerende van

haerlieder beeden goetdunken, altijds een jaer te voren te

zegghenen, als harer eenich de voornoemde conditien zoude

willen revoceren ende niet willen hauden . Actum den viiren

aprilis XLVIII, naer paesschen (1). »D

Eene der beide partijen moet echter de gemaakte over-

eenkomst reeds met het einde van het eerste jaar opgezegd

hebben; want in 1550 zien we Lambrecht weder als

drukker optreden met de door hem zelven opgestelde

Nederladsche Spellijnghe.

Het getal der boeken, welke men kent als bij hem ver-

schenen, bedraagt 72. De meeste dezer boeken zijn uiterst

zeldzaam van vele kent men slechts één of twee exem-

plaren en andere zijn onvindbaar. Slechts de Valuacy

boecxkins of munttafels komen nog al dikwijls voor. Ver-

scheidene dier werken zijn, evenals de vroeger genoemde

(1 ) Uit het aangehaalde blijkt, dat de uitgave van 1549 van Paludanus

Dictionariolum, welke in den catalogus Dubois van Schoondorp vermeld

is, niet bestaat.



VIII

Corte instruccye, heterodox, en komen als zoodanig voor op

den index van Philips II.

Het is zeer te betreuren, dat men tot heden , buiten de

Nederladsche Spellijnghe, nergens de werken gevonden

heeft, die Lambrecht ten gebruike zijner school samenstelde

en drukte, zooals : de cleyne colloquie int vlaemsche

ende franchois ; het dictionarium teutonico-latinum en de

elementa latinae grammaticae ; deze schijnen verloren te

zijn, zoowel als de geschriften van den dominikaan Simon

de Gruutere en de meeste van die welke de Hervorming

begunstigden.

Het voornaamste werk, dat Joost uitgaf, is : Spelen vā

zīne byden xix. ghecofirmeirde cameren van rhetorijcken,

binne der stede van Ghendt coparerende , v'toogt.. , 1539.

In hetzelfde jaar verschenen de Refereynen int vroede ( ¹)...,

het eerste Vlaamsche boek, dat met Romeinsche letter

werd gedrukt. Deze nieuwigheid schijnt weinig bijval

te hebben gevonden ; want Lambrecht bediende zich verder

voor zijne Vlaamsche boeken uitsluitend van de Gotische

ofbastaertsche letter.

Tot deze laatste behooren : Een zuuerlic boucxkin

vander ketyuigheyt der menschelicker naturen, ouerghezet

vten latyne, in vlaemschen dichte, duer Andries vander

Muelen (drie uitgaven in hetzelfde jaar , 1543) ; Een

deuote daghelicsche oufenijnghe op tlyden ons Heeren

(1 ) Heruitgegeven in 1877, op last van de Maatschappij der Vlaamsche

Bibliophilen, door Dr. J.-F.-J. Heremans , zijnde Nr XI der werken voor

de leden alleen bestemd.
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Jesu Christi... (drie uitgaven) ; Een zeer huerbuerlic

registre ofte handbouck voor alle man , waerinne men

vind eenen calendier met dyuersche proffytelicke tafelen...;

Der coopliede handboucxkin... (verscheidene uitgaven) ;

De wetten, costume, kueren , ende statuten vander zale ende

castelrië van Jpre; De testamente der twalfpatriarcken,

Jacobs kinderen (drie uitgaven) ; Hier volght die schoone

proose, ofsequentie ghedicht by den conijnck van Vranke-

rijcke Robertus, enz .

Al deze boeken, alsook die in't Latijn en het Fransch,

zijn met betrekking tot de uitvoering ware juweelen . De

letters, door onzen drukker zelven gestoken en gegoten,

zijn buitengewoon net en sierlijk.

Lambrecht oefende verscheidene bedrijven uit : hij was

schoolmeester, graveur, lettersteker, lettergieter en druk-

ker. De houtsneden, welke de voortbrengsels zijner pers

versieren, zijn grootendeels door hem zelven met veel

talent gegraveerd. De voornaamste dier platen , Triumphus

Christi, eene fries in tien bladen, en 2 m. 66 cent. groot,

is waarschijnlijk gesneden naar de teekening van Titiaan

en buitengewoon grootsch van uitvoering. Zij is later door

de Bry op koper gebracht en onlangs in chromolitho-

graphie nagevolgd door H. Moulin , te Parijs. Van het

origineel bestaat, voor zoover we weten, slechts één

volledig exemplaar, dat van de Gentsche universiteits-

bibliotheek .

Het drukkersmerk van Lambrecht stelt eenen land-

bouwer voor aan den voet van eenen met vruchten beladen
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eik. Hiervan bestaan drie variëteiten in de eerste, die

CESSENT SOLITA,

άλι;

DVM MELIORA.

welke hij gebruikt heeft tot in 1542, staat de landbouwer

SATIS QVERCVS.

met de sikkel in de hand vóór een korenveld ; in de
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tweede en derde houdt hij in de hand eene sikkel en onder

den arm eene korenschoof.

ΓΑΛΙΣΔΡΥΟΣ

Wij geven hier een heliotypisch facsimile van het eenig

bekende exemplaar der Nederlasche Spellijnghe uulghesteld

bij vraghe ende andwoorde, duer Joas Lambrecht Letter-

steker. Tot onderwijs der Jonghers voor haar earste beghin.

Gheprent te Ghend in tiaar M.D.L. , dat ter Gentsche

bibliotheek berust.

De Nederladsche Spellijnghe van Joost Lambrecht, is

geene spraakleer in den zin, dien men heden aan dit

woord hecht zij behandelt niet achtereenvolgens de

verschillende rededeelen, maar bepaalt zich bij de eigen-

lijke spelling . De schrijver verdeelt zijn werkje in drie

deelen in het eerste geeft hij ons de letters van het

alphabet, zooals die gebruikt worden in het Nederlandsch,

het Fransch, het Grieksch en het Latijn . In den vorm van

eene tweespraak tusschen eenen « learknecht » en eenen

< measter » , leert de schrijver wat klinkers en medeklin-

:



-
XII

1

kers zijn , en hoe die moeten worden uitgesproken. Hij

geeft ons verder de in het Nederlandsch, het Latijn en het

Fransch gebruikelijke verkortingen , alsmede de waarde

der letters van het alphabet, wanneer zij als getallen wor-

den gebruikt. In het tweede deel spreekt de « measter »

over de verschillende verbindingen van klinkers met mede-

klinkers , en van klinkers met klinkers. Lambrecht is voor

de verlenging der a met haar zelve , alstoen eene nieuwig-

heid, die later door A. Sexagius in zijne de Orthographia

linguæ belgica (Leuven , 1576) , en in de Tweespraack der

Amsterdamsche Rederijkkamer in liefde bloeiende werd

aanbevolen, en thans algemeen, in Zuid- zoowel als in

Noord-Nederland, wordt gevolgd . De scherplange of hard-

lange e en o schrijft Joost Lambrecht met ea en oa : iets

dat echter geenen bijval heeft gevonden . De zoogenoemde

zware e, als in peerd, steert, wereld, bleten (blaten) wil

hij met æ, ae of ę spellen , hetgeen eenige hedendaagsche

schrijvers andermaal hebben trachten in te voeren . De

zachtlange opene e en o en de opene a , i en u teekent hij

met een accent : neder, teghen, ghesproken, open, vrághe,

stive, ghebriken. De doffe e op 't einde van een woord,

gevolgd van een ander woord beginnende met eenen

klinker, schrijft hij met eene doorstreepte e (#) . Het

derde deel handelt over eenige figuren : de measter »

leert zijnen « learknecht wat men door próthesis, para-

goge, apheresis , apocope , epénthesis, syncope, syneresis ,

dieresis, synalepha, apóstrophus en hyphen verstaat, en

eindigt zijne Nederladsche Spellijnghe met eenige woorden

over de zin- of leesteekens.
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Joost Lambrecht volgde de door hem aangeprezen

spelling in verscheidene werken , die bij hem werden

gedrukt, als :

-
Ordōnātië, statut en permissië der keyzerlicker M.

vanden gauden en zelueren penninghen cours ende gang

hebbende ouer alle zine landen vā herwaarts ouer , ghepu-

bliceert int Jaar M.D. achtenueertigh. Den XVIJ.

Julii. (1550.)

-Eualuäciboucxkin... Ordōnantië , statut, en Permissie

der K. M. van de Gauden ende Zelueren pennīghē, die

eensdeels in dit bouxke, hier voren gefigureert staā op

haar aude valuätië... Ghepubliceert int Jaar M.D.XLVIIJ.

den XVIJ. Julij .

-
Copië vā den mādemēte, by der K. Maiesteit gh'or-

donneerd, op tvernieuwen van den Transport des lands

van Vlaanderen. (1550.)

-
De testamente der twalf Patriarcken , Jacobs kinde-

ren. Ghedruckt te Ghend by Joos Lambrecht lettersté-

ker. Anno M.D.LJ.

- De testamente der twalf Patriarcken , Jacobs kinde-

ren. Ghedruckt te Ghend, by Joos Lambrecht lettersteker.

Anno M.D.LJJ.

Lambrechts kenspreuk was Cessent solita , dum meliora,

of Satis quercus, in het Grieksch "Axis dpvós, dat is te

zeggen : verlaten wij den ouden slenter voor het nieuwere

en betere ; lang genoeg waren wij slachtoffers van oude

vooroordeelen. Dat was geene ijdele leus ; het was, onder

eenen zinnebeeldigen vorm, de innige gedachte van onzen

drukker. Hij voerde werkelijk nieuwigheden en verbete-
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ringen in de druk- en graveerkunst, het onderwijs en

de spelling in ; zijn ijver voor de Hervorming was zelf

niets anders dan een streven naar wat hem beter scheen.

In 1553 zag Lambrecht van zijn beroep af, en verkocht

hij huis en drukkerij aan Hendrik vanden Keere . Hij over-

leed korten tijd daarna.

Dr. J.-F.-J. H.

Fd V. H.
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Beilerlicke Maleteit heeft

toeghelaten endegheconsenteerd

JoasLabiechtLettersteker/ temoghen

prenten/vente/endediſtribuwéré/ditte=

ghenwoordigh bourkin vandered:

landsche spellinghe: in alle zinelan=

denvanhaarwaard óger.Verbiedende

#zelfdeallenanderendzuckers/reſidéren

binnezinenlandevan Brábat/naarte

dzucken/vercoopé ofandersins te diſtra

héren:ghedurendeden týð vandzy lá=

ren/opdeverbuertevanxx.Carolusgul

dens/totprofitevãdervoomaade m .

Ditwas aldusghedaan teBrusel/ den-

výfften/eñ výj.inFebuario/tv.neghen

ende veartigh . Endeondertekendby

den Secretarizen

De Zoete,ende

DeLens.



JoasLabrecht letterfteker wiſcht

allen beminders van goeden conßen/

inalgbertand ende geven

boozdgangh.

Mdies wille/dat ic binnen

acht oftien iáren haarwaard,byvers

zoukijnghe ghewaarwozden ben/ tmelb¿uuc/

d'onuougheligheit/p’opetgoapmijnghelijnghe/

ende tonachtzaam verſchil / twele alleſchool-

meafters/fchzigersendeboucpzenters ghebzu-

ken/inhaar(pellenvan veelderleyMederlands

fche/alsMlsamiche/Bzábantſche/Holládſches

Ghelderfche/ Cleeffche/Wziellche/ Gullicſche?

ende Zeauſche taalfilleben/of uutganghenvan

fpzáken/waar ouer menighmaaldezin qwalic/

endetotverkeardéverstandeghetrockenwerd/

tzelue dicmaalmet diyærſchen claerken efi ghe-

Leardeperfoanen onderyraghende/arguwerens

de/endaar vandifputéreñ:om ten nåſten datt

moghelighwezen moghte/daarin tevoozziens

eñbeterijngh te vinden : eñ ghemaercktdattot

noch toe/niematreffelic daar in ghewżochtheb

bende/ietan dendagh ghebzaght enheeft: 30be

icvan denzinneghëwozden/niet uutvermétel-

heit(datkend God)maar alleantotnoadzakez

lighë onderſcheadijnghe des verftáds/endetot

ontalai,nghe vanveeltwifels ende dúlterheids/

diezomtijdsvan alpellens halven/ eanen men-

fcheintechziuen ohercommen/ditbourkinvan

a .



derSpellijnghe/andédagh tebạijnghé:opdat

vannuvoozdan/tzelfde in alle fcholen van é

derlandſcher ſpzåke/ den ionghers zoude mó-

ghenvoozghehauden endeonderwezenwerden.

Nietdat mijnmeanijnghe ofverſtandzp/datde

Hollanders/ofBzabāters haar eighen manie-

renvan uutfpzake/op deWlaamſchewize / ofde

AlámijngheendeWriezenhaar pzonúciacié/op

deBrabantſche/ofHolládſche uutſpzakeveran

Deren zullen : maardat elc in tlinezulke termen

offilleben vanfpråken/alshp in zijndermoeder

tålenghebzuukt/de zelye déghelic/endemet zul

kenletters alffer toe dienen/lpellé magh. Exem

pel:ZowaardeZealāder pronúciëerd Jae/daar

enbehoardhp in tſpellen våden zelyenwoozde

denÚlámijnghnoch den Bzábåter niet tevol-

ghen/aldusJa:ofhy moette'oaczoa Lpzéké.Má

gheliken ſchzifftde Brábáterqwalicbúten/ghe

merctdat hytfelfdewoozdpronúcieerd efi uut-

fpzeect aldus/beuten : maarde bezonder faute

vandezenes/dathyde letter u quáticnaamd/zeg

ghende eu/des ghelijcs námende i ei. Zoaean

iegheligh/inde Nederlandſche (pellijnghe ver

ſtandhebbeñ/lichtelic béuinden endekennen zal/

ngrftelicgáßlaande/ tinhaudvandit teghenwooz

Digh werk/ghedeald indziën .

Tearle deal Lpzeektvander kéneœſe/endenáz

mijngheder letters van hetab c /met tgheend

Datternoch ancleeft.

Twealte fpzcektvanderſpellijnghe /ban al-

derandeconfonant ende vocaat filleben .



derdeleard/hoemenmed alderanderéde -

nen/endepropóften diemenby gheſchrifte/ofin

pziteCtlydicht ofghea) uutellewild/behoard

tehádelen/endaarmedomte gaã.Moghtiemā

zegghe/tes telangheghebeidt/ghy comttelate:

hethaddewelgoed gheweeft/haddedézemaniez

reban fpellen ouerviij. off. honderdiaren be-

ghin ghenomen . Undwoozde :Hetes waar.

Mwalichebby ict oac duryen beſtaantedoene/

eafdeals/omtlanghe ghebzuuc(maarmelbzuuc

moghtmébetzegghë)efomdatmë nietzegghë

enzoude/daticcă opbzijnghervă nieuwighedés

inzáké diezolanghë tijd gheſt̃aáhebbé/enware.

MaarmenzeghtinFransoaische eanzuverligh

enwaarwoozd, Deieufs Saultfur le tard/que

jamais/Datstezegghen: Alfmélangheqwalic

efitbuten(weeghsghegaåheeft/z0 eiſtnochtans

beterlaatachtigtenrechtëpådeghekeard/dá në:

mermear.Hiermedeſcheadeickervan(ghέyeñ

tmingaltijds omeanbeter)biddendgeanéighe

lighen/bezenminé aarbeidmed alzulkerioniten

L'omhelzen/ende in tgoedetenemen/alsichope

ménightdaar ouerlief ende verlichtijngheghe

Daantehebben .

T @otdenlézer .

Wiehierghepzezen Maakteiken condigh

Duer apellés wézé Der dijnghen grondigh

Werwōderen heeft/ Ghelpecifierd hier :

Wildearstwel lezen

Tinhaudvan dézé,

Danvōnellegheeft.

Zywerden vondigh

Totmearvermondigh

Woozdangheſtierd ſchier

a itj .

Q



Henricbanden keare an alle goede

ghealten/enbeminders deropzechter

Orthographien/bit bourkinre

comanderide.

Belartille percuriaalzine

Dietoichtbemine/ofzótijd wat stelle.

Zoudt ghr prijs/lof/fame eft eare ghewinné/

bic'ien innen/zo moett ghy welspellen .

Wildnuallen twifel enbuchtenbellen/

Inbaerdendedees learijnghe onghetruerdfijn :

Hiermedebehelptuvoods/zonderquellen .

Diedenfpieghelheeft/endarfnietbezuerd zijn.

Leardhiervocalen enconfonanten ſchea'n

M tilleben leâ n/metdiphthonghen páren/

Beardoacu tetteren metaccenten beclean

En figuren al t'ean/laatt openbaren .

redenen leardbypuncten vergåren :

Met werdtt'uwerearen/zijo ghy man ofkind :

En achtnietwatd'onwetendeverclaren/

Maarlaattaltifostaudealsghy canbétervind.

Somma/wild ghyd'aufpellinghe obfervéré

Shymoettabuzeren/induzentzáken :

Wantghynietrechte encond ghediftinghéren

Manwear/boser/ofweet/endatwel gheraken .

Rochtansmoetmentdifferentelicmaken.

2iet bydees allean/maarveel ander meare ,

Dietshemverftaan/zullen taudewel ståken/

BusvolghesdiewilleWie gaad ic Keare.



3

Hetearstedeal

ſpzékef vander kennelle ende

nåmijnghe der letteren van

den abc/metdatter

ancleeft .

DeLeatknechtvraaght.

Eafter/ als ean Jongman

earſt terſchólen gaad/wat

zalmen hem earütmaat voozhauden

endelearen?

DeMeafterandwoozdt .

Dekennelfe , ende'oprechte nå-

mijnghevãdenletteré des a b c De

welckemen ſchuldich esuutte(pré-

kenop eanenvoaisoffillebe/zonder

eanighen achterlul Daar by tehan=

ghe:hetwelkemeaftte wachteftaad

inde confonanten.

1.

WatlettersghebzúkédeMéder-

landers mearft in haar ghepzentte

boucké/ende hoeheatmen dezelue?

n .

Zy werde ghenaamt Rondeler :

Aiiij.



Capitá

Bota ters/endezijn deze metháren capitá

len zijn lenenderubziken/tot xxiij.toe .

Boafolet

ters die :

méaltijo
Achterea:

nëbullen

a.b.c.D.e.f.g.h.i.k.l.m

zin/ende N.O.P. q . c .f. t . u . x . v.3

boozd'ear

the letter J.B.C.D.E.F.G.H.J.K.L.M.

bãallé ná

ban

mans.D.P
.D.R.S.T

.U.X.
V.Z.

bzauwě /

féden/eñ

dozpen

SubzikeH.B.C.
D

·¤ ·H·б·H .

zijn roa

be hoafd ...@.2.0.Pa

letters

dienende

altijd in

tbeghin

ban can

hoafozé z

den .

B.S.UU.X.V.Z.

1.

C Goedemeafter / ghemaerct dat

wyNederlanders zomtijdsLatijn/

Wallch/ofGriecslearen/30 wildmy

dacCopalle auentúre, ofic in tiden

naarcomendevandenzinne wierde

dezelfde tålen te learen ) ean wei-

nigh daarvanbeſchead ghéuen .

De letters diemen ten Wallche

meaftghebzuuct/werdenghenaamd

baftaarde/ende zijndézemetháren



Shemean

deletters

hoafdletters totxxij . toe/ tewéten .

a . b . c . d . c . f . g . h . i . I. m. Baktaar

m . o . p . q . r .f.t.u.p . y . 3 .

A.B.C.D.E.F.G.H.J.L.M. Baltaar:

NO.P.Q.R.S.T.V.X.X. Z. letters.

1.

CHoe comtdatghy hier k achter-

laatt

M

De Fransoaizen en ghebzüken in

haarFransoaische woozde nemmer-

mear k/maar indeplaatſe der zel =

uer c/ofqu .

De Griecfche Letters zijn déze

metháren capítálen/totxxiiij.toe .

dehoafd=

· · 3.x.
0 ·x.ß.2.

V. ...•
୧

x.λ.μ.
Shemean

Bricclche

letters .
σ v.P.X. + .w .T•

A. B. г. A.E. Z.H.Q.I.K.A.M. Griecſche

N.E.O. II.P.E.T.Y.O.X.4.U.

De Latijnsche Romeinſche / of

Italiääfche letterszijn dézemetha

hoafolet:

ters .



ren capitålen/ totxxj . toe/ te wéten .

Shemeana . b.c.d.e f

ters .

·

P. q.r
.f

•

•

g

t

Komein.

Tche let: n O ·

Italian 4

Scheletter n

b d e
· · · · f •

• · P • •* រ4 .

· ያ

·

•

•

i 1. m.

u X z

i

·

•

1 .

·

1 ย ."

▸ L.

Momein A.B.C.D.E.F.G.I.L.M.

fche./ of

taliaal. N.O.P. Q.R.S.T.V.X.Z.

haafdieta

ters .
1.

Hoecotdat ghyhier noch hỉoch

k/noch y/enfteld?

De Latijnsche en ghebzúken in

haareighentálek/noch p:endehzeg

ghenzy dattgheã letteren es /maar

heatent allean ean teaké van uutha=

femijnghen .

1.

Danchebt lieue meafter/nu wil-

deicwel wété, in hoeveelſoozté de-

vooznaãdexxiij.lettersdiewyMid-

landersghebzúké,ghedeald werdé.

9149

Futweafoorten /te weten in vo =

câles,ende confonantes .

1 .

Watzijn vocales :



no .

Datzijnlúdede/lprekkde/ofvoais

gheuede letters : zöderde welke më

ghean fillebe noch woord / op zijn

recht,ſpellë enmagh noch en cá : ia

eanbocale'allean/maaktzōtijoseã

fillebe ofwoord:z0amenhier naar

noch beḍinden zal endeztindéze/

a.e.i.o.u.

Mots .

yfinaal

esmede

de bacalé

2.

*

Mi dacf

pitaxi/

boo;debo

Uanden welkenzijnder twea /Die sang ond

30mtijdsveranderenin confonates, maarives

tewitêtehu.Dei confonanshebbe ".

icõderteaked met̃cā ftipkialbusi , Mota .

endiezalmédeJōghers learénámé

ijnkeli Deu cofonansestweauaш 17ofbot

Dighvanmaaklel/tewetenaldý v/ bet XDca

endealdusumet eafipken onder-Raande

ſchiêuë: dewelkemêdê kinders zal calen met

learennáméijnkeluwétezijn:ende shea ip:

alſſe aldusftaan w , ofaldusUŲ/30ně: want

dázijnze

zalmenze dobbeluwen námen . altijas co

*Endealsdevoozzeidetwea confo: Conanté .

nantes iendeuhoafdletters zijn/30 boor eent

can menzelicht onderfcheaden van märe/sat:

den vocalen hoafdletters/de zelue thetocon

oatonderteakenide meteanſlipkin lanean

aldusJUW.

kin teake

Maar

gheconfo

pagintgi

gheuen .



menoac

/ indie

1.

Hadtnietghenoughgheweeft de

iconfonans medeanfipkin te teake

nen/enuconfonans aldytelåten?

Ja/haddeuconfonans, zonder

qualicbought/mogheftaa intmid-

den ban can woozd/aldus viber /

bber/fláber/loben:maarneans/ten

wareinwoordendiecopófitefigure,

Datsdiebatweagheheale ofghebrö

flota . kenwoorde ghemaactzijn:alsdezer

dèzewooz Bebaghe/ghebloukt/onderbraghe/

magh ontbaiden/vervoeren:ofdieghelijn

(pelle met copeerdzijn/als tvolc/tvlas/cc.

mé bilo.Dearftefillebevandezen voozgaã=

Denwoozden te wetenbe/ghe/naat/

onder/ont/efi ver/zijn ledfilleben/of

articuli prepofitiui, dats voozwoozdÉ/

ofboozlillebe/diemēzomtijdsvoor

and woozdefteld/tot Berkerbeteake

(nes .

Ghyzeidt daarvózen hoe datde

bocálen30mtijdsallean/ canfillebe

máken/endezomtijdsoacmédgean

woord. Zeghtmy daar báean wei-

nighbeſcheads !

1 .



men hoe

atbebode

Slaad gå deze bijfnaarvolgheń wierzied

woozde watelke earsteletter maakt

canfillebe/als/ dziäan/édel/ izer/

olijftac/úterfte .

1 .

tifog frite

bimaki.

hetwelke

gheſchied

tlatın

enwallchMaartmyvanghelikewijs/hoein latin

enwaar de výfvoornaamdevocaal mède.

letters/woolden maken: endehoe

mendie onderfcheadenzal !

Alsdevoornaamde vijfvocaaliet

ters/woozden beteakenen/ Danzal=

merden accentum grâuem op zetten

aldus, à. è i. d . ù . Exempel .

men hoe

cálen 36:

het welke

Pieter/zy dydaare a eneshier wierzied

ghea/letter/ maareáwoord tewete dat de bes

interiectio applaudētis, dats eātuſche tijd woog

ghewozpewoord derréden/vāiema demake:

die eanenandereblidefieretoaght. shefchied

E mijn goed vziéd/laat ù ghezeg behalen

ghen! een eshiergheanletter/maaten intfri

eanwoord te wété oac interjectio ex- foifche/

poftulantis , dats van iemanghelpzó

kendie iet vriendlicbegherd .

Godbeschermōs/wat es dat! i en

eshier oacbangheliké ghean letter

in tlatin

iende u

behaigen

·



Alsde bò

démákej

maareanwood/tewétenoac interie

ota.io admirantis , Datsvan iemandie

CALE Woolhemverwonderd / ghelpzóken .

ghelijk D hearvanhierbóué/ſtaad myby/o

ameshier aduerbium vocandi, datsean

Tonghers woordvan ieman/ Dieeanenanderé

ghen al: toe ofan roupt : oftwoozd vaneanë

aalle .waghenma/alshy wild datzijn per=

alleae. Den tillestaanzullen.

learizeg

i alleãi.

ò

uaileāu.

alleo. U ziftdienicmeane:ùeshier pronô

men, datseanwoozd/eanighen per=

loan ofnaambeteakenende.

1.

Watestezegghen accent grâuis -

Flauwe opganghbávoaize,maar

mëmoet inEnéöläſche nietzo zear

anzien zinen voais/alszijn beteake

nelle/want by den zelụen zo werd

principálic/D'ean diccië vand'ader/

te wété nominava pnómina,aduerbia

eft interiectionesonderked efi onder -

1. Clcheadé .

Watzijn confonantes ?

Datzijn médeludende / médeſpze

keude/ende médevoaiſghéụeñ let



ters/dewelke nêmermear alleane/

noch al ftōdézy alle by ean/en cōnen

nochen moghenfillebe noch woord

ghemáké (30 eyftdan wel onbehoar

ligh/datdezommighe spellě dz vooz

Dat/m3 vooz met/ng voor niet,wt

voozuut/eñv voozuɔendezijn deze

tot xix.toe /b.c.d.f.g.h.ị.k.1. Cólonāt

m.n.p.q.r.l.t.v of ụ.x.3 .

ช .

Datverftand hebbe'icwegh.Au

wilde'icwel wétéderechte'uutlp2a=

ke/van den vooznaäden lúdenden

ende méladendenletters?

letters .

uutfpia-

bocale in

Delúdefimoeten metopenémon de recht

De/endetanden verſcheaden / ghe- ke baden

pronúciëerdwerden / eñen möghen ghemeä.

met gheanen anderen letters ghe-

fpeldwerde/Danbyhaarzelụê .

Endezijnzomtijds malculinę dats

mannigh / ende vãftiuen voaizeen

uutgangh/ende danzalmer den ac=

centum acûtumbóuen op zetten al-

dus, à é . { 6. ú . Endezom

tijds zijnze fœminînæ,dats vrau-

13.



Deeg b.

tuwerro

wigh/wiuigh/ofvanflauwen voai =

ze endeuutganghe, ende danzalınë

zelatenstaan naact/eñzond accent .

1.

C Watestezegghe accent?acûtus ?

Stiuenopgangvanvoaize .

พ .

CGheeftmy exempelen /daar den

accentusacutus valdopde vocálé !

Bota á Salágláuië/bákeren/házelere .

bocalent Beuaard/ghélu/recõmandéren .

sheäccent Hatte/herezië/melancolië, tregië.

behoard ó Belbuen/ vercóperd/memózië .

#oblerué ú Verdúueld, betűnen / bezáren .

tijn/efiny finaal esaltijos mafculinum .

waliche. Hierdoed te noteren hoedatmen

men oac

réintla:

nietghehaude en werdt/in alle ghe-

Schriften ofprentenden accentum acù

tum t'obferueren/Dan allean in maté

riëndiedelearinghederJonghers

angaan endat om trecht pnicière.

1 .

CGheeftmynutverſtand vander

rechter uutſprake efi pronunciácië

bandenvocalen/ elcbizonder !



A/werduutghefpzóké , wat wide

achtighgápêde , dekinne néder áté

kende/ende detonghelos .

e/ watzoetelicgzünkelende /then-

Devandertonghe téghen d'onder-

fte tanden.

i/ ofy/watgreinzéde/thende van

Dertongheteghë d’onderſte tandé,

enbeadedecantenvan der tonghe

ténhéd'opperstebaactandéhaudeft.

07 deleppewat rond treckende/ent

Detonghelos.

uzeanmuulkin mákéde/ofeantó-

tginuutülékéde/thende van derton

ghetégyend'onderſtetanden .

1 .

CJcbeyindedattinder waarheit

30a es/gheltjcghyzeght.Nude con-

Conanten :

g

Deconfonantenwerdenzeldzas

melickeruutgheſproken:maarhaar

námencanmen welspellé, behalņen

įenv/teweten aldus .

23, bé/de leppezoetginszonderper-

Ten d'eaneteghend'andervoughen.

3.

15



c/ cé, dewelkeheefttwea crachten

teweten van ean k/ ende dat alffe

ftaad vooz a/ 0/ofu : endevan eanſ,

ende datvooz e of i ftaande.

/ de/thende van eanDicke tōghe

zoetgins teghen d'opperſte tanden

ftékende al grollende ean weinigh.

f/ ef/d'opperſte tandé téghen d’on-

derste leppenhaubende,alblázefi.

g/ gé, werd ghepzonüciëerd twea-

fins te wete vooz a o u/ghelijc offer

en h tuffchen ftonde/tdiche efi plat=

tevandertonghe achterteghë tver

hémeltevan dễmonde .Maarvoor

é/ende i⁄30 medeluudleghelijc į colo

nantvooz de vocálendoed.

hỉ há/ofhaats, metópené monde/

30etgins uut den grond van der

bozft/ uuthaafmëdeſalſſe’in tbeghin

van den woozde ftaad ; in midden

vandenwoordewatftiuer:maar in

thef decanten van der tonghezoe-

tginstéghëtverhémeltehaudende/

al gullende .

i, Ñaande voordevocálé/werb uut-

ghesprokende tonghe flékende ef

perfenbouentégben ttandvlealch/



zond datmedezelụe iethoarê mag.

k/ ka/ tplatte van der tonghe të -

ghen tverhemelte/thende van der

tonghelos .

1/el/algapende/dekinneean wei-

nigh neder ſtékende/ende theñ van

Der tongheftekende téghen topper-

fte tandbleafch, ende daar anhau-

den/opdatduertliht affcheadeghea

nen achter lul ghemaakten werde.

m/em/earft al gapefi/ endedan de

leppen30etelic flütende.

n/en/al gapeñi/ de kinenederwaart

ftékende, eftde tonghebzijnghende

téghentbinnenfte oppertadbleafch.

p/pé/de leppéperſende/efi dan ópé -

Doende met eanenberst .

du

blorid .

q/ cu/ghelijc k/zõder datſe niet ſtaá

enmagvoo2 eanighe vocale/ofdaar

moetu liquidum tullchébean ſtaan/ u xiqui

volghedebeLatijnſcheſpellinghe: u/die weg

maarbolghen den rechten aard vá

onzerMédlandſcherspellijnghe/w .

r /of2/er, then vã der tōghe al bé-

uefi/topperstebinnen tandvleafch/

halfenhalfgherákende .

of 5/finaal/es/al huffeñ/de tõghe

Bij.



halfenhalf/téghen tverhémelte'eñ

opperstebinne tandvleaſchhaudeñ/

detanden vanean .

t/ té/thendebãder tōghe fijftéghe

tbinenfte van d'opperſte tanden ſté-

kende/ean weiniggrijnkeleñ/ ende

meteanenberüt .

b/ofw esghenougvã ghelikeruut-

ſprake alsť/zõd datſeniet enblaaft/

maarhozzeltwat .

r/ ics/werd uutghelpzóken ghelijc

kl/eñesin Tnéder. altijds finaal.

3/zeet/alhufzende’eñ alhozzelende/

tboozfte deal van dertõghe , halfen

half/by tbinenfte oppertanduleafch

haudende/de tanden nálic ghellóté.

Enencomt nerghens achter de vo-

cálen inonsNederlandſch.

1 .

CAngaandederechtekennelle eñ

uutſprake vandenvocálen ende con

Conanten/ des en behouugic ghean

breaderverclaars . Maarbóụen de

zelue/z0 beyinde icnoch anderlet=

tersmet tittels/haacfkins/ſch2abbe

kins /traikins / duerflèghen/ende

anderlins:30 welzõtijdsin Tlatijn



enWalſch-als in onsNéderládſch,

tepalle commefi:eftzomtijdsintean

enniet in tander: wild my daaruan

tbediedzegghen/ indientùbelieft .

99.

Gherne. De lettersdaar ghy af

fpzeect/heaté abbreuiatiônes , of liga

tûrę ,Datzijn berco2tte filleben/ende

woozde, dewelkemenzomtijds ghe

bzuuktintpzenten ende ſchilục/om

letters/filleben of woozden te win-

nen/allmenghærne vullic ghedaan

hadde/ofanders: eñzijn déze/alzoa

mendieghemeālic uzeerd/ghefteld

naarozbonanciëvanden abc .

æ /maact ae/inNederland . Lat.

ende Wallche .

af/ anno inHéderlandſche /Lat.

endeWallche.

ã /am of an/inMéderlan.Latine,

ende Walsche.

B / ber/ in Nederlanſche /Latine/

endeWallche.

/ cra/in Nederlanfche/Latine/

ende Walsche.

f / LinWalsche . Bota

D/ der/ inNederläſche/ofabuſlue- Péning

·B iij.



behoard

te fcha

méaloug

yenpeй .

licpenniing: denier inWallche/en

naq/in Latine: quod.

/ ae / in Néder . Latine, ende

Walfche .

é /em ofen inNéd.Lati.eñWal.

¿ / ere/ in Réder. Latine / ende

Wallche.

ĝ / gra/inNéder,Lat. ende Wal.

gr/ groate/in Méd. in Wal.gros.

h / hic, in Latine .

hhec, in Latine.

h' hoc, in Latine.

healcher inNederlandſche.

i / im/ofin/ inNederlad.Latine,

ende Walſche .

T/ infra/ inLatine .

Bota. is in Latine.

hoardmé
pondbe : 1B. abuziuelic in

Méderland.pond:

teche inLatijn libra, in Walſche /libure.

BinLatinenaaraaldusats, alias .

Phl'sPhilips:bf vel , etc.

aldus /

poň .

m/ werd diuerſchelic ghenómê te

wété na e/maakt enim : nao/ald'om̃

maact omme : fom maakt fomme:

vooznaam maakt vooznaamde; eñ

mearanderfins inNederlandſche .

EninLatine na qʻaldus qṁ.maakt



tc

quóniam : tm/maakt tantum .

m² , meatterinNederlädſche.

me/ maistre inWallche.

m / maiefteit/inNederlandſche .

m / majesté/ in Wallche.

fi /maaktoacdiuerfchespellinghe

in Cnéder. tewetenna e/ald⁹ efi/

maaktende:boozñ/v0o2naãd :eñ í

Latinenab⁄ald⁹ bfi/maact bene:

qfi quando: tfi tamen:ufi/ unde: ñi.

alleane tuffchen twea punctgins

enim .

õ / om/ofon/inNéderlädſche/Lat.

ende Walsche.

ofs: allting/ofhalf, in Méder=

landfche : en in Wallche obóle /

tminftegheld datmëbindëmagh .

œ/ oe, in Nederlåd . Latine ende

Talfche .

P/ per/inMéderládſc
he/Latine/eñ

Wallche.

p/ pre/inMéderlädſc
he/Latine, eñ

Wallche .

þ / pri/inMéderládſche/Latine/eñ

wallche .

‚p_pro/inMéderlädſche/Latine/eñ

Walsche .

Bitij.



q/ que,inRéder. Latine/ef Wal.

/que , in Latine.

q/ qui/inMederland .Lat. Wat.

quo, in Latine .

q/ qua/ in Neder. Lat. ef Wal .

quam, inLatine.

q/ quod, in Latine .

f/in Latine/ ftaafinaarm /maact

mater , nan/ nofter, na p/ pater .

2/ rum/ inLatine/ in thendevan

Denwoorde.

R. recepte inMéderland. eñWal.

Ende refponforium , in Latine .

f/ Cchelligh offer/inMéderládſche.

fer, in Lat. eft sould/ in Walfche .

ficur of Seigneur in Wallche.

5/ fupra, in Latine.

Etur, inLatine.

tter/in Nederlan .Lat . efi Wal.

B/ ver, inRéderland. Lat.en Wal.

6. verfus, in Latine.

#f/ &, σ, et/ in Latine / ef Wal.

2/ voze intwoozd/con/
in a

9

Latine/ende Wallche.

/ achter bouen an'twoozdmaakt

us/inNederlan.Latine/efiWal.

/contra, in Néder . Lat. Wal.



Daar zijn wel noch mear ander

daargheanrechteréghel noch máte

af enes/ maar elc ghebzuutle zoatt

hêgoed dijnkt/30 dat ickerhiermet

affcheade . Maar menzal hier noté

ren hoedatter noch zommighe let=

tersvandenvoo2naamdēxritj.zijn/

die ondertiden ghetal máken/ende

zijnDéze.

c. maakthonderd .

d. vijfhonderd :

i . ean .

1. vijftigh .

111-Duuf.

v. viụe.

* . tiene. altijds met ean poaintgin

der achter.

บ .

Woozienighemeafter, en låtet ù

nierverdrieté/devoornaāde zéyen

ghetalletters te Gelléinzulke o¿DO=

nanciëallmêdie behoard te ghebzú-

ken/enghebzuuct/30wel in tpiëten

als intlchriuen !

Ziedhierde táfel/30 wel van tghe

mean/ alsvan tciferghetal .

?



I. ij.iij.iiij.v.bj.vij. viij.ix. x. xj.xij.

1. 2.3.4.5.6 . 7. 8. 9.10 . 11.12 .

xiij.xiiij.xv.xvj.xvij.xviij.xix. XX. xxÍ.

13. 14. 15. 16.17. 18. 19.20. 21.

xxij.xxiij.xxiiij.xxv.xxvj.xxvij. xviij .

22. 23. 24. 25. 26. 27. 28.

TEIXEXX. EXFÍ.FEÍj.XXXÏÏj.XXXÍÍ¡¡.XXXV.

29. 30. 31. 32. 33. 34. 35 .

FXXVÍ.XXXVÍJ.XXXviij.xxxix.lx. xlj.xiij .

36. 37. 38. 39. 40.41.42.

xliij.xliiij.xlv.xvj.xlvij.xlviij.xlix. 1 .

43. 44. 45.46. 47. 48. 49.50.

If. li . Itij.litij lv.lví.vij.lvitj . lix.

51.52. 53. 54. 55.56.57. 58. 59.

xl. ixj.lxij. lxtij. lxiiij. lxv. lxvj . lxvij.

60.61.62. 63. 64. 65. 66. 67 .

lxviij.lxix.lxx .lxxj.lxxij.lxriij.lxxiiij .

68. 69.70.71 . 72. 73. 74.

lxxv.lxxvj. lxxvij. lxxviij. lxxix.1xxx

75. 76, 77. 78. 79. 80

lxxxj . lxxxij . lxxxiti .lxxxitij . lxxxV .

81. 82. 83. 84. 85.

lxxxvf. lxxxvij. lxxxviij.lxxxix..xexej.

87. 88 .86. 89.90.91.

xeij.xciij.xciiij.xev.xevj.xcvij.xcviij.

92. 93. 94. 95. 96 .

xcix. C. D.

97. 98 .

N29 .

99. 100. 500. 1000 .



Tweafte deal,

fprekende van der spellinghe der

confonant/endebocaal filleben .

A

Learknecht.
Beta-

filleben

cofonité

Lsbander kennelfe derlet cofonāt

ters/meddieſſer ancleeft /hebbe'icgighe

nughenoughtherstandwegh:maar make

icwilde welwetéde rechte (pellijn = eñ vocátë

ghevanden vocålen vooz deconfo =

nanten:confonâten vooz de vocălé,

ende wederom de vocálen tuffchen

De confonanten/ enconfonantentuf

ſchenvocálen .

Meafter

Ditzijn earftde fillebenvan ean

vocaleboozean confonante .

Ab ebib ob ub .

Aded idoduð.

Agegigogug.

A el il ol ul .

Anen in onun.

Ar er ir oz ur,

At et it of ut.

Door de

cólonâté

Ac ec ic of uc . Moth.

Af cf if of uf.Debechle

Ah eh ih oh uhlen Rañ

Amemimomum de ⁄bertie

Ap ep ip op up • bã haar:

as es is os 15 hedrechte

Ar ex it or up‚ke.

Sen wat

uutfpza:



Teen bocaal vooz tweacofonante.

Abo / ebdibb / obb / ubb

Abs , ebs / ibs / obs / ubs

Abt / ebt / ibt / obt / ubt

Ach / ech ich och / uch

Acs / ecs / ics / ocs / ucs

Act / ect / ict / oct / uct

Abs / ebs / ids / ods / uds .

Adt , edt / idt / odt / udt

alfo efd / ifd , ofd / ufd

BE

/ eff / ift / off / ufl

Afm / efm / ifm / ofm / ufm

Afn / efnifn / ofn / ufn

Afs / efs ifs ofs / ufs/ /

Aft , eft ift / oft / uft/

Afr / eft ift / oft / ufx/

Agh eghigh / ogh ugh/ /

Ags / egs / igs / ogs / ugs

Agt / egt / igt / ogt / ugt

Aks / eksiks / oks / uks .

Akt / ekt / ikt / okt / ukt

Alb / elb / ilb / olb , ulb

Alc / elcile / olc / ulc

Ald / eld / ild / old / uld

Alf / elf / ilf / olf / ulf

/Alg / elgig olgulg

Blk / elk / ilk / olk / ulk



Alm / elm / im / olm / ulm

Ap / elp / ilp / olp / ulp

Alr / eltilt olr / ulr .

Als / els isols / uls/

Alt , elt , tit / olt / ult

Alx elx ile/ elp /

Amb / emd , imb /

Amf , emf / imf /

olx / ulx

omd / umd.

omf / umf.

Amp / emp / impomp/ ump.

Amr / emr /

Ams / ems ,

ime / omr / umr.

ims / oms / ums.

Amt / emt / imt / omt / umt.

Anc / enc / ine / one / unc .

And / end / ind / and / und .

Anfenf / inf / onf / unf

Ank / enk / ink / onk / unk.

ins / ons / uns.

Ang / eng / ing / ong / ung.

Ans // ens /

Antent /

Anrent

int / ont / unt

/

/ enx / inx / one / unr

Apd / epd / ipd / opd / upd•

Aps / eps / ips / ops ups.

Apt / ept / tpt / opt / upt.

Arb , erb / irb / 02b / urb .

Arc , exc/ erc / txc / O2C / UEC .

Ard , erd /

Arf , erf

ird / 02d / urd .

irf / 02f / urf .



/po/

/‡‡‡/333/JIE

VI/po/pe
vn

Ats / ets /

art ext

tts / ots

ixt /

/ uts

ott / urt

oft / urt

Ceavocaal vooz diy confonaten.

Abbs / ebbs / ibbs / obbs / UbDs •

Abdt / ebot / ibdt / obdt / ubbt

Abts / ebts / ibts / obts / ubts

Achs / echs / ichs / ochs › uchs •

in/the/m/địa/g
de

/ujo/uji/uja

Alm / elm / tfm/ oſm / uſm.

ufn
/ujk

·

Mn/no/MI
1

Bjn/ຽວ bjob/be/bik

•HE

allb / elb ifb /

Ald

Al / elf , iff / off / uff

qjnqo/qp/qja

qjn/gjo

/das/KE dan/230/331/38/

Art / ert / irtoit / urt

san/sio/SIĮ/SAI/SIE

dandio/daş/daa/day

·

Ark , eck / ick / ojk / urk .

Ari / erl / icl / 021 / _url

Arm / erm / irm / om urm.

Arnern / ten / ozn / urn .

·Han/Sto/Saj/Gas/Ba



•

•

·

·

•

Acht echt icht / ocht / ucht

Acts / ects / icts / octs / ucts .

Aoft / edit / idft / obft. / uda

afot / efot / ifqt / ofdt / ufdt .

Aflm/ eflm / iflm / oflm / uflm.

Afn / efln / ifin / ofn / ufn .

Afts / efls , ifts / ofls / ufls

Afit / eflt / iflt / ofit / uflt

Afms/ efms, ifms/ ofms / ufms.

Afmt / efmt/ ifmt / ofmt / ufmt.

Afns / efns / ifns / ofns / ufns

Afntefnt / ifnt / ofnt / ufnt

Afps / efps / ifps / ofps / ufps .

Afpt / efpt / ifpt / ofpt / ufpt

Aft / eft / ifit / offt / ufft

Aghs/ eghs, ighs, oghs /ughs .

Agft / egft / ight / ogft / ugst

Agts / egts / igtsogts /ngts

Akſt / ekſt , ikſt / okft /ukt

Ukts / ekts / ikts /

Alcs / elcs / ilcs /

Alct / elct / flct /

Alds / elds / ilds /

Wldt / eldt / ildt /

okts /ukts

olcs / ulcs

olet / ulct

olds /uids

olbt /uldt

Alfselfs /ilfs / olfs /ulfs

Alft / elft / ilft / olft zulft

Algs/elgs / ilgs / olgs / ulgs

·

•



Algt elgt / ilgt olgt / ulgt

Alks / elks / ilks , olks /ulks

Aikt / elkt /

•

•

ilkt / olkt / ulkt

Alins / elms / ilms/ olms/ ulms.

Alns / elns / ilns / olns / ulns

Wnt / eint / int / olnt / uint

Aift / eist / ilft / olft / ulf

Alxt / elxt / ilxt / olxt /ulxt

Amps/emps, imps/ omps/umps .

Ampt/ empt / impt/ompt/umpt.

Amrs/ emrs/ imrs/ omrs/umrs.

Amß / emf / imft / omft / umf.

Amts/ emts / imts / omts / umts.

Ancs / encs / incs / oucs /uncs

Anct / enct , inct , onct / anct .

Ands/ ends / inds / onds / unds.

Andt / endt / inbt / ondt / undt .

Apt / epf / ipft / opft / upit

Apts / epts / ipts / opts / upts .

Accs / eccs / ircs / orcs / ures .

Arct / erat / irct / orct / uret .

Ards / erds / irds / 0¿ds / urds .

Ardt / erdt./ irdt / ozbt / urdt .

Arfs / erfs / trfs / o2fs / urfs .

Arft , erft / irf / 02ft / utft .

Args / ergs / irgs / o2gs / utgs.

Argt / ergt / irgt / oigt / urgt .



Acks / ecks / icks / o¿ks / urks/

Arkt / erkt / irkt / ojkt /uckt /

Arkx / erkƒ / irkx / 02kx / urkx /

arlc / erlc / irlc / 02lc /urlc

Arld / erld / irld / o¿ld / urid

Arlf / erlf / irlf / o¿lf /urlf

Arig / erig / trlg / oilgurlg .

Arik / erik / telk / 02lk //urik

Arim/ erim / frim / ozim /urim .

Arin / erin / feln / ozin /urln

Arlp / erlp / irlp / 02lp /urlp

Arls / erls / irls / o2ls /urls

Writerlt / ielt-/ ozlt /urlt

Arlx / erix / irlx / 02x / urlx

Arms, erms, irms/ o¿ms /urms.

Armt/ ermt/ irmt/ o¿mt /urmt.

Arns / erns/ irns / ons / urns .

Arnt / ernt / irnt / o¿nt /urnt .

Arps / erps / irps / o¿ps /urps .

Arpt erpt / irpt / opt /urpt

Arût , erſt / trft / ojít /urft

Arts / erts / irts / 02ts /urts

Arxt / errt / irxt / o2xt / urxt .

Alchefchiſch / oſch /uſch

Alds / elbs / ifosofos /ulbs

Alot / efdt / ifbt /oldt /ufot

Alfselts / iffs /offs /uffs .

C.



Afft / efft / ilft /offt /ufft •

Algs / elgs / ilgs / olgs /ulgs

algt efgt / ilgt olgt /ulgt

Alks / elks / iſks / ofks /ulks

Alkt / efkt / iſkt / oſkt /ufkt

Alm / elm / illm /oflm /uſlm

•

upn/upo/u/we/upk

/ufls

/ult

Als / ells / ills /olls

Alt / ellt / it /oft

Afr / eflr / illx /olx / uflx

Alms, elms/ ilms / ofms / uſms .

Almt / efmt / ifmt / ofmt /ufmt .

Alns / efns / ifns / ofns /ufns

Wint / efnt / int / ofnt / ufnt

Alps / elps / ilps / olps / ufps

Alpt efpt / iſpt / ofpt / ufpt

Aut / eft ift / oftt / uft
·

•

•
CEanbocátevoozvier colonaten .

Achat / echt / ichft / ochſt /uch& .

Achts/echts / ichts / ochts/uchts.

Ardf / erdſt / irdßt / ozdft /urdſt .

Irlcs / erlcs / irles / ozles/ urlcs .

Arlds /erlds/ irlds / o2lds/urlds.

Arldt /erlot / irldt / oudt /urldt .

Arlts /erlts/ irlts / outs / urlts .



Arlfs / erlfs / irlfs / o2lfs /urlfs .

Arift / erlft /irlfs / o¿lft /urlft

Arlgs / erlgs /irlgs/ oдgs /urlgs.

Arigt / erlgt /irlgt / olgt /urlgt .

Ariks / erlks/itlks / 02lks ‹uriks.

Arlkt / ezlkt / irlkt / o¿kt /urikt .

Arlms/ erims/irlms/ o¿lms/urims.

Arimt/ erlmt/irlmt/ o2mt/urlmt.

Arins / erlns/ irins / o¿ns /urins.

Arint / erint / irint / o2lnt / urint.

Arips / erlps / irlps/ oilps /urlps .

Arlpt / erlpt /irlpt / ozlpt /urlpt .

Ariat / erlat / irlft / 02lft /urift

Arlts /erlts /irlts / ozlts / urlts .

alchs /efchs/ iſchs / oſchs/ ufſchs.

Alcht / efcht /ifcht / oſcht / uſcht .

Eanbocaalboogvijfcolonaten .

Archſt/erchft/irchft/ o2chft /urchſt.

Archts/erchts/irchts/o2chts/urchts

Ardſch/erdſch/irdſch/ ozdſch/urdſch

Ardüts/erduts/irdfs/ o2dfts/urdfts

C Eanbocaalvoozescolonanten .

Ardlchserdichs/irdſchs/ 02dſchs/

utschs .

Cij .



le alde arba

Plota

Hierzal:

men den

ionghers

learé(pel

fillabea /

Can confonante tuffchen twea

ghelikevocálen .

ebe ibi obo / ubu .

bavába .Aca Cece / ici > oco / ucu

Pate.

eni beta

derd in

ha

c/booze/

en i berä:

derd in f.

g/boos e/

Afa

Aga Cege /

ADO / ede /

efe

idi / obo / udu .

ifiofo / ufu

içi ɔ ogo / ugu

ehe ihtoho uhu .

a ele /
confonat ijt / ojo uju

Sota. Aka eke iki , oko / uku

DemmerAla ele ili , olo / ulu
mear con

Conante ama eme / tmi, omo / umu.

Baade in na/

ene , ini , ono / unu .middé bå

e woordApaepe /
ipi / opo / upudaar can

bocale na ca / ere iri / 020 / uru

bolgt en la
mag ban ele ift ofo / ufu

der zei:Ata /
ete / iti /iti / oto / utu

per ghe:

tched werAụa / eục / iụi / oụo / uụu
den / of

twoorden eze / izi / ozo / uzu .

warecom

pozitijk.

aota.

Deboca:

le allean

nanten /

Canconfonante boo; eanvocale.

Gaan naBa/be/bi/bo/bu . Ca© ce/ci ) co/cu.

De confo:Da/de/Di/DO/Du. fa /fe /ft/ fo/fu.

haubt háSac ge gi go/gu Ha/he/hi/ho/hu.

boais. Ja /ie/it/io / ju . ka ke/ki/ko/ku.

rẻ rechte



Lale/li/lo/lu . Mamemimomo.

Ba/ne/ni/no/nu a pe/pi/po /pu.

Ka/re/ri/ro/ru. a/le /lt/fo /fu.

Ca/te/ti/to/tu . Ma/be/bi/bovu.

Za/ze/zi/30/zu.

@weacofonấté booz ean vocale.

Bla / ble bit blo / bla

Bra / bze , b2t /

Chs / the / thi 1

Cla / de , di /

Cna / cne / cni /

Cra / tre / crt /

Dia / Die / DzĹ /

b2o / bru

cho 1 chu

clo , du

no / cnu

cro / cru

D20 / D2U .

fle / fli fio flu

fro / fru

fla

fra fre fri

ghe , ghi )

Gla gle / gli glo

Gia / gre / gri /

Blakle kli /

na kne kni /

kre . krt /kra

Pla / ple / pli /

za / pre / pzí /

Dua, que / qui ,

Sba fbe , foi

glu

gro / gru

klo / klu

kno / knu

kro / kru

pla /

pzo / pzu

quo , quu

fbo fou

plu

Nola.

gha/ghos

ghu en

hebbehier

gheanen

• dagh/wat

datmé că

(pellémet

twea let :

ters/daer

⚫ enzalmer

ghéi triể

⚫ toe némé

·

ota .

•S/staǎde

2

Ciii.



6002 ta /Scal

da/faets.

fco / fcu

bewell Soar foe foi foo / fot

dat tzelf

be wood

ghelijnto

peero es1-

faffeffiff
o

/ ffu

Sga Clgc . fgi fgo fgu

Endeftand Sha/ the thi tho thu

tlebadesa fie fii fio , fiu

Ska the fki , fko fku

in deplaz

/

Stafle / ali / flo / flu

Sma fme fmi /

na/ fne / (ni /

Spa, pe / fpi /

fmo / ſmu

(no / fnu

po / spu

Sra fre fri fto fru

Sla fefft / flo / flu

State / fi / to / au

/ /
Shots Sua fue fut fuo / Luu

T/Raade ba the thi tho / tbu

tco / tcu

booz ca /

Da/fastc. catce / tcf

bewisft

dattzelf
Ida / tde / tdi tdo / tou ·

bewould fatfe / tfi

ghelijnco
tfo , tfu

-- Cia tie

pero es! Cga Ctge .
endestaad

inde pla Cha

tlebăhet.

Tka/ tke, tki /

Cla / tle /

(@ma, tme, tmi/

Ena tne tni

tgi ) tgo / tgu

the thi tho thu

tii / tio / tiu

tko tku

tli . / tlo / tlu

tmo , tmu

tno / tnu

Cpa tpe tpi tpotpu



mra / tre / tri / tro / tru

Cla / tle / tſi / tſo / tſu

Tba / tbe/ thi tho , tvu

Tza / tze / tzi /

Milable , bli /

Wza / bze, vzi /

/

130 / tzu

blo / blu

v2o / vzu

Ua , we
wi / wo / wu

C Diyconfonantêvooz can vocále.

Chla , chle, chli , chlo / chlu

Chza / chze/ chzi / ch2o / chzu

Cwa / twe/ cwi / cwo/ cwu .

Dwa dwe dwi/ Dwo dwu .

Gwa / gwe gwi gwo gwu

kwa kwe kwi kwo, kwu

Sbla fble, fbli , fblo / fblu

Sbra fbze Cbzi/ Cb20/ Cbzu

Schal ſche, ſchi /

Scla fcle/ felt ,

ſcho, ſchu

felo / felu .

Skna fcne, feni
feno/ Cenu

fcru

fd20 /
Cozu •

fflo / flu •

ffru

Stra/ fcre/ feri, fcro/

Soza/ foze/ fdzi,

Sfla ffle / fli /

Sfra/ ffce / ffri ffro

Cfghe, fahi >

Sgla igle/ fgli , fglo fglu

Sgna fgne/ fgni/ fgno, fguu

Ciiij.

·

•



fgro/ fgru

fklo / fklu

(kno/ (knu

fkro / fkru

Eplo / Eplu

fp20/ fpzu

fquo, fquu

Mão / fầu

ftro / ftru

fblo / fblu

furo, furu

fwo/ fmu

Sgra/ fgre/ fgri/

Shla fkle/ fkli /

Skna fkne fkni

Skra fkre/ ſkri

Spla ple/ pli /

Spra/ fpie/ fp2i/

Squa fque, fqui

Sita füte fi /

tra / ftre / ftri ,

Sbla, fole, foli,

Sva fure, furi,

Swa/ fwe/ fwi /

@bla/ tble tblo / tblu

@bza/ tbze bi tb20/ tbzu

@cla / tde / tcli / tclo , telu

(@cra / tcre / tcri / tcro / teru .

(Cd2a/ toze/ tdzi, td20/ tdzu

Refla tfle tfli tflo / tflu

Cfra/ tfre / tfri tfro / tfru .

@gla tgle/ tgli / tglo / tglu

@gra/ tgre/ tgri tgro/ tgru

Cla/ tkle/ tkli / tklo/ tklu

Tkra/ tkre, tkri/ tkro/ tkru

tbli,

•

•

•

•

·

•

pla tple/ tpli / tplo/ tplu

Cpza/ tpze/ tpzi / tpzo / tpzu

Cqua tque, tqui/ tquo/ tquu

Cfba tfbe/ tibi, tfbo , tfbu .

•



Tea

(Cfda/ tide, tſdi ,

Cffa / tffe / tffi

Tiga tlge/ tlgi )

Tlha/ tlhe/ tlhi /

Cfia / tlie / tfii /

Cfka/ tfke/ tſki /

Ella , thle / thi /

@fma/ time/ tſmi/

Cina/ tîne, tfni/

Tlpa/ tlpe/ tipi /

Cfta / tfte / từři /

Cflatlle tffi

Cita / tfte , tati /

Cfba/ tlbe, tlbi/

Ctra/ ttre / ttri /

•
Mota.

tice /ende

• tfci / en

cómé ōs

nerghes

•

tfco / tfeu

tſdo/ tſdu

tffo / tifu

tlgo/ tlgu.in/te

tlho , tſhupalle.

tlio / tfiu

tſko/ tĺku

tilo / tu

tſmo/ tſmu .

tſno/ tſnu

tlpo / tlpu

tſco / tlcu

tffo tllu

tfto / tatu

tlvo / t(bu

ttro / ttru

Cb2a/ tble/ tbzi/ tv20/ tv2u

Twa/ twe/ twi / two / twu

Cierconfonaten vooz ean vocále

Schla, fchle Schli / Schlo , schlu .

Schra Schre, ſchzt / schzo/ ſchzu .

Scwa/ fewe/ fcwi/ fcwo/ fcwu .

Sowa/ fowe/fowi/ fowo/ fowu.

Skwa fawe/fkwi, fkwo/ fkwu.

Swiał ſwie, fwzi/ (w20/ fwzu .



Mola.

fbla tible/tfbli tfblo/ tſblu .

@fb2a/ tſbze/ tſbại/

Cfcha/ tſche, tfchi

/boo (Cfla / tfde / tfcli/

bla/bia fcna tlene/ tleni

@fra/ tlcre/ tlci /

fcha etc.

ghemeälic

battzelfde Tigla/ tigle/ tigli
woordghe

tſb20/ tîbu .

tfcho, tfchu .

tfclo , tfdu .

tleno / tlenu.

tlcro / tlcru .

tfglo/ tſglu .

fijncopo Tigna/tigne/tlgni/ tlgno/ tlgnu.

esende Tigra tigre, tigri/ tlgro/ tigru .

platevan Tſpla/ tſple, tlpli / tſplo / tlplu

faá in de

fot des

Tlpia/ tlpie/ tlp2i/ fp20 / tĺp2u .

Cftra / tütre/ turi / türo / tftru

@fbla/ tſble/ tſbli/ tſblo/ tſblu

Tſb2a/ tlbje, tlbạử tſb2a, tſbzu .

Ctwa/ ttwe/ ttwi , ttwo , ttwu .

Tzwa/ tzwe, tzwi, tzwo, tzwu .

Caiffconfonante vooz ean vocále.

ſchla, tſchleſtſchli /tſchlo / tſchlu.

Tſch2a/tſchze/tſch2i/tſch20 /tſchzu•

Tlcwa /tlcwe/tſcwi/tlcwo /tlcwu.

Clowa/tlowe/tſowi/tſdwo/t{dwu.

Cikwa/t(kwe/tſkwi/tſkwo/tſkwu

Tlwza/tlwze/tlwzi /tlwzo /tlwozu.

San vocale tuffchen tweagheli-

keconfonanten .

Bab / beb / bib / bob / bab .



Cac cec
/ cic coc / cuc

Dad
/ded /did / DOD / Dud •

Faf /fet
/ fif /fof / fuf

·

Gag geg / gig Ɔ gog / gug

Hahhehhih hoh huh

Bakkek / kik /kokkuk

Lal / let / lil/ til / lol

Mam / mem/ mim/ mom. mum.

Pan / nan / nin

ap

Bar

/ lol / tul

pep / pip / pop

/ cer

/ non / nun .

/ pup

/ rit / roz / rur •

/ lus

/ tot / tut

Sas /fes / fis/ fes / fis / los

Cat /tet /tit

Wtdeze voorgaafi fillebtafelen /

zalmen lichtelic alderaficonfonant-

filleben/moghespellen/30 dattgheã

noadenesbead daar vā te (pzéken.

1.

Bóuendevoornaamde cõfonant

filleben/30 vindeicker noch and vá

vocaalletters allea ghemaakt/wat

fillebenzijndat ?

Die filleben heatende Gzieken

diphthongos , Datzijn by ons vo=



caalfilleben/ban twea lúdendelet =

tersghemaakt. MaarwyNederlâ

dersenhebben nietallean bocaalfil

leben vantweá/alleane/tzy ghelike

ofonghelike:maarvan d¿y, en vier

vocálenghemaakt/endezijn déze .

tan a .

aa . ae . aet of aey ‚ai of ay.au.

an e.

ea . eat of eay . eau . ee . eei of

eey . eeu . et of ey . eu .

ani .

ta . iaa . tae . iaei of iaey.iat of

jay , iau . ie . iei of tey . ieu . ij .

io , ioa . ioo . iou . tu . ine . iuei

of iney . iuu .

dan o .

oa . oai of oay . oe . oei of sey .

oi of oy . oo . ou . oui of ouy

dan u .

ua . uae . uai of way . ue . uet of

uey . ui ofuy . uie , uo , uu .

1.

Waaromme fteld ghy onder de

vooznaamdefilleben twea aa/ghe

mercktdatmëinghean gheſchrifte

hoeauddie zijn/noch oac in ghean



ghepzentteboucken/tſghelijcs ghe-

bzuuktenvindt -

99

Deboca:

tweafter

As ic wel nauwe gade fla/den

rechten aard/ende manniere van

ſpellen/die ons voozauders in haar

fillebendiezy van twean gheliken

vocálégheuondéhebben/ghebzűké:

30beyindeicvan gheliken/hoe dat

ons bouen Dien/dac twea aa/van

noade zijn.Wantic beyinde earft- ota

maalvan twea ee allmen de zelue len hare

te rechte ghebzuukt/30 ne móghen ghelijc

zy nemmermear ſtaan in tbeghin/ ade/en

middê/ofheñvãean woo¿d/ofdaar ghian

borilghe

enmoeteang ofmearletters/tzy vo uen fille:

calen ofcõfonâté/achter an ghefteld be/maat

ende médeghefpeld werden: eñ308 għelike.

gheeftdezeluefillebe vullé/ ftęrké,

efighehealevocaaluoais.Sg
helijcs

eiftoacmet ijoo uuEnde icencan

my niet ghenough verwonderen /

dat ons voozauders de vier vocá-

lenban biyen / wel haar tweafter

ghepzactikierd/ende de a/daar in

baftaard ghemaakthebben: die ons

nochtanshaartweaßter alzo noad =

wel de on



zákeligh esinons.Midlādſche(pel-

lijnghe/als d'ander/zoaméhier zie

magh. 1 .

Gheeftmyvanden vijfvocálen

candlein exempel/Daarbydat ic ghe

waarwerdé magh/hoe datſeallea

ftaañ vooz eanighe confonante / of

confonanten/ghelijcghy vozen ver-

haald hebt/watvan haren vocaal=

uoais verliezen:ende faande haar

tweaſter/denzelyenbehauden .

no .

Lufterdwattoe.

Wandera/ endeaa.

Hyaldatghyaatt .

Wanderendeee.

Heft datkind op/hetheeft hemghe

qweta.

Wanderį / ende jį.

Hittzijntandenenbijtt .

Wander® / endeso.

De brubft es ghehauden God ZY

ghebofd.

Handerendeuu.

Hynamdebut, raſchiut dermåde .



ซ.

Tesinderwaarheitzoa.Onder-

rechtmynu/belieuet ù, van allédé

vocaalfillebêvozen ghenaamd/hoe

endewaarmen dezelue behoardte

ftellen byclárenexempelen .

Ghearne/hoard toe!

aa .

Comtzearwelte paffe indenaar=

polghefi ende dierghelike filleben

ende woozden/als achter / Dzaab/

graafschap, maagh/ haalter/naam

ftaa/gaapt/waar/caas/b2aarki/ etc.

ae/æ/ ofg .

Behoardmenteghebzüken in de

naaruolghende endevierghelike fil

leben endewoorde als Bãe/ ghelijk

Deschapenbleaten: De aende qwae=

ken:rael/gaemlic/ghend mannekin

van den ganzen : raept dat/op zijn

Zeauſche:aerde/wælle/maetop zijn

Zeauſche : baeze hoarebeaſte die

poaid calfen hadde/etc .

aci of aey

Ghebrúken de Hollanders ende

Zealanders meaſt in denaarụolghë



Onta.

80 /en eg

niet zear

oatméteå

De/endedierghelike fillebéen woo2:

den/als Maeikin / naeiën / taey/

zaeid ucozen. etc.

ai ofap .

Werdtte rechte ghebzuukt/in de

naaruolghende/ende dierghelikefil

leben endewoozde/alsBaië /craiën

Dzatën/gay/haiën/katë/matën/naiën

paid/raiën opzijnBzábāts:lay/tay/

zaiër . etc.

au .

Toughtwelinde naaruolghêde/

Different endedierghelike fillebenendewooz

bà au!30

den/ alsBaut/caud/ dau/fautzoen/

booz tan: haut/bauté/lau/mauwe / nauwelic/

Hellen *" pau/tau/fauwenier/tauwen /bau=

wen/zauten . etc.

der magh

ea .

Ghebzüken wywel/in de naaruol

ghen/en dierghelike fillebé en wooz

den/als Eakappel/eadé/eafvrauwe/

deagh/weak/gheheal /leanen/ean/

leap/earbaat/heaffchen/heat/gheau/

meaze etc.

cai ofeay .

Comtrechtzinnigh/in de naaruol

ghende en dierghelike diminutiya .



datzijn woorden/die eanighe&min

deringhebeteakenewalsCleaikin/

banclead:fcheakin/van(chea:weai=

kin,vanweade: teaikin/tanteaan

denboet:zeaikin/ banzea:etc.

eau .

Schikthaar voeghelic/inde naar

uolghende efidierghelike fillebeen

woozden/alsLeau/Meaus/reau =

froa/gheauwen/zeauſch/etc.

e2.

Comt alleantepaffe/in de naar=

yolghendeendierghelikefillebé eñ

woozden/alsEec/opzijnBzábants/

vooz azijn : teefkin/ weeghlchale/

meel/teems/ſcheenbean/recpbank/

leertauwer/leeft/eett/etc.

ect of sey .

Paftwel indenaaruolghefiende

dierghelike woozdě diminutijf, als

Steeikin/van ftad:beeikin/van bé-

de:reeikin/ban rédedeeikin/väled :

peeikin/vāpé/opzijnBrábáts/vooz

woztel:teeikin bã té/ letter:zeeikin/

banzéde/etc.

eeu .

Diend záyerlik/in de nauolghefi

D.



endeDierghelikediminutiyen ende

anders/alsWeeukin/vãweduwe:

weeuwe/weeuwere/etc.

et of ey.

Werdghenomen in de naaruol =

ghende endedierghelikefilleben efi

woozden / als Zeik /op zijn Brá=

bants/van zefkin, voor zeaken of

pillen:beiden/weifelé, reigher/veil/

heimelik/grein/meiſkin/creiten/

wey/peizen/etc.

eu.

Zalmennémé, in de naaruolgheni

ende dierghelike fillebé efi woo¿DË/

alsHeu/meutmaker/fleuté/ weutë/

gheuzen/fleuze/opzijn Brábāts:etc.

ia .

Moetmenghebzáken/in denaar-

uolghendeende dierghelike fillebe

endewoorden alsJa/Jacob/taghë,

tammer/Jan/ etc.

iaa .

Behoardmente ftelle / in de naar=

yolgbendeendedierghelike fillebe

endewoozden/alsJaaghatok/iaar =

lix/ iaarmaart/ iaas/booį iazy : iaat

perParagogen,booz ia het.



fae .

KémendeHollanders ende Zea-

landers,in de naaruolghendeende

Dierghelike filleben ende woozden/

alsJae/booz ia :Jackip/ voorJa=

cob:iaeghen,vooz taghë:iaer,booz

iaar : taes vooj fazy :íaet vooz taat/

fact oftaey Cetc.

Werdt alleane vandenHollan=

ders eñ Zealanders ghebzuukt / in

dit naaruolghende ghelijncopeerdt

woo¿D/alsJaey/voo? tapy/ofiahy.

tai of lay.

Comtwel inde naaruolghende

gheftincopeerdewoozden alsJatc

boozta ic: tay/booz ia hy : in welke

woozdemydinktdatwyqualicfpzé

ken :wátalfmévraaght/Hebdghy

datghedaan ? Men behoard t’and

woozden ia/ende niet iaic.Wan ghe

liken Esby commen? Ja:nietiay.

iau .

Ghebráken de schutters/ofcolds

byons/ende es interiectio letantis,

aiſmen deſchuete, ofdenrolwint.

ie .

Werdt tweafins ghebzuukt/

D tj.



Eanſlins/inde naaruolghede ende

Dierghelike filleben ende woorden/

alsRiec/bedied/lief/dzieghdjaad/

wiel/riem/zien/ fltep /bier/priester

niewe /vziezen etc. Anderllins/op

zijn Hollandfch/Zealandſch / ende

Weltvlaandfch/in dit naaruolghé

de woordt ie / vooz ghy : iéghen /

voor teghen .

tei of tey .

Schikt haarwel in de naaruol-

ghende ende dierghelike diminutt

uen/alsBietkin /banbie:knieikin,

vanknie:Dieikin/vãDie:lieikin/ban

lieb :lieikins / vanlieden: rieikins/

banried/etc. ieu .

Wought wel in de naaruolghefi

ende Dierghelikefillebéen woozdé/

als Mahieu / nieu/ bzieu / wieu/

rieufch/etc.

jj .

Werdtbehoarlic ghefteld/in de na

yolghefien dierghelike filleben eñ

woozden/als Disc/bertjd/ghekijf/

hijght/bijl /rijm/ſchijn/begrijp/grijs

fpijt/rijrdagh/etc . Hierzalmen oac

notéten hoe dat menzommighe lie



denvind/diezeggheniy/ofjy/voor

10
Cghy.

Stellenwy inde naaruolghende

endedierghelikefillebe endewo02 =

Den alsJoc/tocken/ iocte/Jode/iof=

frauwe/tonnen/iongh/ionſte/etc.

108 .

GhebzükendeHollanders in dit

naaruolghende woord › als Joaft/

boo:Joas, lodocus , ofluftus : of30

némenzy iconfonant endezegghen

Joalt.
ipo .

Esbecame inde naaruolghende

eftdierghelikefillebenen woozdeN/

alsJoodsch/Joodſcheland / ioocte.

100 .

Ghebzükende Hollanders/ende

mearander/alszyzegghen/Jchebt

tou gheghtuê/vooz ichebtagheghé

yen:zy toughen/van iaghen .

tu .

Huerbueren wy te rechte/in de

naaruolghendeendedierghelikefil

lebenendewoordé/ als Jucte/ tupē

bier,baliu/maïù/etc.

Lue .

Zalmennémen/in de naaryolghé

Diij .



mora.

oa/ua/eñ

de ende dierghelike filleben ende

woozde/alsJuede/inedſch/iueght/

inkvercozt/vooz iuedé :Juete/viau

wennaam, etce.

inet ofiuey .

Moughtwel inde naaruolghede

diminutiyê,alsJueikin/Jueikins.

inu .

Died onswel in de naaruolgheft

ende dierghelike fillebeende wooz-

dé/ als Aïut/baliuufroede/mainus:

ofmenmaghoac de voozzeide woor

Denspellen ald⁹Aiüun :baljuuſroe=

de/maiïus/etc.

oa

Zalmenterechte ghebzúké, in de

uo/zijn naaruolghedeende dierghelike fil-

sear ghe- lebenendewoozdé/alsLoac/boad/

Itje.

roaffchip/hoaghcheit/ oalic/ oam/

Cchoan/loapt/Dalkläd/oatmoedigh/

gheloaue/hoazen/etc .

Dai of day.

Eswelvoughede/in de naarpol

ghede ende dierghelike filleben eñ

woorde,alsHoay/Doaiën/beroaid/

goaiën/bloatën/b¿oatën/op zijnBrá

bants/boo2b20aben: noaid/etc .



02.

Beboardteftaaã/ indenaaruolghe

de endierghelike fillebé enwoozde/

alsGoed/boel/groen/fnoer/ hoeft/

moet/groeze/etc.Hierdoettenotéré

hoedat dees vocaalfillebe/beel ghe

meásheeftmetouzo datmé zonder

melboë/d'ean vooz d'ander welghe

brúkenmagh .

oei ofoey.

Stelomédéghelic/inde naaruol

ghende endedierghelikefillebenen

woozde/alsBoeiën/coeiën/verfotën

groeten/loeib/moeid/roeiën/fnoetën

etc.

of ofoy.

Zalmen ftellê in de naaruolghen

endedierghelike fillebé en woozde/

Diminutiff/ als Boikin/van bode:

goikinbangod: oikinvano:zóiki/

banzode:op interiectio dolentis :

oiyaar/etc .

00.

Comt 30atbehoard/in de naar-

uolghende ende dierghelike fillebe

ende woozden/als Loofd god /be =

loofby batghy cômézuld:School=

tiij.



Lots.

weltbla =

altijos

meafter/boom van der cupe/ hool=

zaad/moorachtigh/p2ooft/ etc .

ou .

hoe dar of Esghenough gheliſkuozmigh met

minghen 08 :308 men in de naaruolghende /

desediph.endierghelikefilleben en woozden/

tellen in lichtelicbemerken can, als Bouue /

De bie top ofboeue:ghenoughé/of ghenoeghe:

naers in toukeloas/ofroekeloas/etc .

oui ofouy.

allewooz-

Shente

au/fpellé

Moghen wy némen/in de zelfde

woozdendiewy vinden voo? exem=

pel inde bocaalfillebe oei ,

นส .

En ghelijktniet qualik oa/ende

wy Nederlanders möghenze der

yen: ende zy en comt nerghens in

te paffe/dan alffer ( volghede deLa

tijnschespellijnghe ) q vozen ftaad:

watinde plaatle derzeluer : mághé

wynémé/aldus wa : ghelijkmen in

de naaruolgheñen diergheltke fille

benende woozden / zien magh, als

Cwaad/kwackel etc.

uar .

Werdt ghebzuukt/volghende de

Latijnfchespellijnghe/ inde nayol-



ghendeendedierghelikefilleben efi

woozden alsDuaeki/querne/quae=

licopzijn Zeauſch/endeHollädſch :

maarvolghen onsNederlādſch /30

némen wy wae/etc.

uai ofuay.

DiendtdenBrabanter
szear wel/

in denaaruolghe
nde woozden/vol=

ghefde Latijnſcheſpellijnghe / als

Quay/booz qwaad: quayën / voor

qwaadwerden:etc.

ue.

Woughtwel indenaaruolghende

endedierghelike fillebenenwo02=

Den/alsRuek/verhueghen/kueken/

bermuelen/ruem/huepe / cuenfel/

duerwaarder/ ghelueft/pueteren/

ruexkin/nueze/etc.Maarna q/c/k/

bolghededeLatijnſche ſpellinghe/

doedghelijk by onswe/alsQuétë/

voozqwélen/quéne : querdel/etc .

uea .

Enmaghnerghens inbet te palle

commen/dan in de naaruolghende

endeDierghelikefilleben ende woor

den/ alsDuearen/ opzijn Bzabāts/

vooz doaren: cuearévoozCoznélts :



huearn/boozhoarn: etc.

uet of ney .

Baftuutdermåten wel/in de na-

ụolgheñdiminutiuen/alsHueikin/

vanhueschip:Jueikin/vanJuede:

rueikin/ van rue, mānekin vanden

hondé: zueikin/vãzuede viſchs/etc.

ut ofup .

Encomtnietqwalikby'in de na-

uoighende'endedierghelike fillebe

ende woorden /alsBuiëlen / cuiële/

fluiërê‹Ermuïën/huiën/cruiën /luië-

ré/puiën/tuiëren/zuiën wind/etc.

Maarnaq/ bolghende deLatijn=

Cchespellijnghe/doed ghelijcby ons

wy/naar c/k/endeq/ als Dwic =

zeluer ofquiczeluer/qwitin of quin-

tin/qwirijn ofquirijn: naar elxghe-

liefte .

uie.

Maghmen ghebzüken/in ghelike

woozdenmetuea/bozen verhaald.

uo .

Wolghende DeLatijnsche spellijn

ghe/paftonswel indit nauolghent

woord/quollen . Exépel Zylághen

bágroaterziekte/30 daerlic en quol



le:ofvolghefTnédládſch/qwollê.

Un

Némenwynoadzakelik/in dena=

uolghefien dierghelike filleben eñ

woozden / als Buuc/ gheluud/

dzuuftac/huugin dekéle/vuul/

Auumachtigh/ruum/fluup-

houk/huurwerk/huuf-

vzáuwe/ uútgág/

Luurkin/

etce.

130JS.



Tderde deal .

ſprekendehoe men med alderande

rédenen endepropóſten/diemen by ghe-

schzifte ofinprente/ tzp dicht of

ghean/ uutstellen wild/

handeleneñ om-

gaanzal .

Learknecht .

Catzenderconfonant ende

vocaalfilleben / hebbe ic ter déghe

verstaan : à belieue my voozd the =

grijp ende kennelfe der figürenen

figurálenteakenen/Derwoozdeneñ

Dicciën te bercláren/ende my daar

int'onderwizen!

eafter.

Figuredictionum, zijnnieuwe/con

Bighe/eñgentemannierévan verã

Derijngheder woozden /midsdaar

af⁄of an doende eanighe letteren/

filleben/ofzekerteakenen:Derwel=

kerzijn elf/in ons Nederlandſch/

30mtijostepalle comeft:ende heb=

ben earütmaalby denGriekenghe=

wondengheweeft/daarzy noch den

naãafbéhaudé hebben/eñ zijn déze.



Próthefis ,zonderfigúre te ſchziụê:

ten waredattwoo¿dīdaar vozêdat

letter offillebe by ghefteld wierde/

noch watmear beteakefi/Dandaar

boo2Dattfaad:endeDanzalmerdit

tearkin vozen bóyenftellé,aldus >

Paragoge, oatzonderfiguretefchzi

ué:ten ware Dattwo
ozddaar achter

letter of fillebe by ghefteld werd /

watmear beteakefi/dan daarvooz

Datt ftaad:endedanzalmerdittear

kin achterbouen ftellen/ aldus «.

Aphèrefis, meteamerkeligteaké te

Cchziņë:vozêbóụéan‍twoo
źd/aldº < .

Apocope,meteanmerkeli
gh teaké

gheſchreu
en/inthende bouễvan de

woozde/aldus » .

Epénthefis, metean merkeligh tea-

kenteſchziụen-boyen in dêmidden

indienmen wild ) aldus » .

Syncope, zonderfigürete ſchziụê:të

zy dat twoord / dat ghelijncopeerd

werd/noch watmear beteakede/dā

Daar vooz datt ftaad: efi danzalmer

Dittearkinbouen ftellewaldus » .

Synerefis, met eanmerkelighteaké

bouetweabocálêteſchziué/ald⁹



Dierefis , met eanmerkeligh teaké

teſchziyen aldus .. boyêde vocálê,

ofopdetweafte vocale. Dfin thede

van ean reghel aldus - •

Synalepha , metean merkeligteakê

teschziuen aldusL.

Apóftrophus, met ean mærkeligh

teakenteschuinen aldus ' , bóuêna

D'earfte letter vantwoord .

Hyphen, te fchiyen wildmë,met

eanmærkelighteaken, aldus ▾ o11=

derantwoozd, ofnietwildmen.

1.

Watbebiede devooznaãde Griec

ſchewoozden/endehoe werdendeft

guurkins vandienghebzuukt-Be-

wijftmydatby exempelen van elk

bizonder!

Prothefis, esteseggbeanofbiftel =

lijnghebåletterof fillebe in tbeghi

van eanighwoord . Exempel zöder

teaken : zal 30aghebueren, vooz

hetzal . Exempel metteaké : "Tean

våbeade/behoardmytoe:teanvooz

hetean.Cean/bediedtoacdentean/

oftea/an den voet/etc .



Paragoge, estezegghëan ofbiffel

Iiinghevanletter offillebe/in thede

bancanighwoo20.Exempelzonder

teake/Jcbens verzekerd/vooz ic be

Desverzekerd.Erepelmet teaken

Zaltmoghëwaarzijn voozzal het

moghe.Zalt/opzijn Gulir/Cleefs

Ghelds/efiUries: esby onszaut.

Apheresis estezegghe afweringhe

affnidijnghe/ banletteroffillebe/

intbeghinvandenwoozde . Erepel

Daamende Belts/hebbenbeade

Linengheurijdt.Daa/voozAdaã:

Réles, bool Cornelis :Linë/voo2

Catlinen/ etc.

of

Apócopeestezegghëafwerijnghe

banletter of fillebe/in thende van

eanighwoord .Erepel hyzey/Dat

hy niet cömenenzou :Woozhyzei=

dedathy nietcommeenzoude/etc .

Ditghebuerd mear in tdicht/dan

in bulle matérië .

Epenthefis, estezegghëtufſchëftel-

lijnghe,banletter oflillebe,va dat

coztes/om datzōtijds teverlijnghé,

om fdichtswille . Exépel/wy gaan=

DeDuerDeder'emode naMech'che



len/wierden alle nat:voo? wygaäde

duerDédermõdenaar Mechlé, etc.

Syncope, es tezegghéaflnidijnghe/

ofafcortijnghe båletter offillebe/in

middevancanwoold/Detwea deale

wederōtzamévoughende.Exempel

zonderteaké:Haud úclouklic/vòOL

cloukelic . Exépel mettteaké, Can't

den kinde t'éten : vooz cauwet den

kinde/etc.Caud/es dat nietheaten

es: endecaut,esclap.

Synerefis, este zegghé incrempijn =

ghebantweavocálen in eå lillebe /

Dievãnatúréghedealdzijn/in tlpel-

len.Exempel:Laatt de vruchten op-

groten våtwea filleben/daartvan

natóré,vãdzyfilleben es/aldus op=

groeien etcet . Dit ghebuerd om

fldichts wille/efandersniet.

Dięrefis, estezegghendealijnghe,

vanvocale/diezomtijdszoudenmó

ghen boozean fillebeghenóme wer

den ExempelMenzied dePoëten

Dicmaalinhaarſchituen d'eanden

anderen cötrariéren/etc.Itemdees

figure werdzomtijdsintpzenteneft

in tfchziuen ghebzuukt/in theftvan



ean reghel/alfmen ean woord dat

compozitijf es/in zijn twea limpel

beteakenellen / bedwonghen werd

tedealé/alsdéze/G20at-vad:hoagh-

baliu:hoafd=3wære.etc.

Synalepha , estezegghéuutfloatijn

ghe van dervocale e in thende des

woo¿ds/dat van twean fillebées of

mear, alstnayolghef woord (zond

eanightuffchenfchead ) vanh/ofbo

cále beghind . Exempel , D'aufte

Do¿cõde̟'ésvágoedénáme’eñ fáme.

Apóftrophus, estezegghen tzámen

hoitijnghevan vocale, ende escan

dijngh met Synalępha : zonder dat

Apóftrophus de voorgaande vocále

heatweghwerd/banean woozd/vẩ

eanderfillebezondermear :fellêde

indeplátſevan Diere/eanhalfmað

tgin . Exempel , Gh'hebt d'heelft

vandentijd/qwalicgh'obferueerd.

Hyphen, es te zegghen onderea=

nijnghevan woozden/die men zou

de möghenverfchean ſchziuen/be=

haudés elcsbeteakenelle : Exempel

Schoolmeafter : Leertauwer :

Biervoerder:Wilchcoaper/etc .

密 ,



Dota .

1.

CJcbedankeùhertelik veryáren

meafter.Auen refternietmear/dã

de punctuwactë van allen rédenen

eñpropóſten: ¡eard myde zelụe oac

wijswerden/belieyetù !

Hoewel datalle tálen/haar eighê

verschilvanfpellen/ende uutſprake

hebben /nochtans zijn zy gheliſk/in

haarpuctumacië /vá ghebzókémiD

Delmattghen/ende büllen zin /Des

propoofts. Ende omDaarvantver=

standtehebben, zo moett ghy twea

záken verftaan .

D'earſtees/dat ghy defigúren efi

námender zelfderkend .

De tweafte, dat ghyweett de be=

hoarlighe plátle/Daarmen die be-

hoard te ftellen .

1.

Welkzijnze/ende’hoe werdenze

ghenaamd ?

୩୨

Tearle ghemaakt aldº , ofaldº/

comma es in Griecſche ghenaamd Coma

nemende inLatine incifio, datseanfneetkin

zommi :

ghebooz



Colōboop

ofſchrabbekin/het welke men zett Colon/eñ

naar eanenhalué/ofghebioke
nzin/ Comma

intverhalen zijnshalems/tgheend

Datter naar volght/ban ftondenan

Daarbyboughende.

Ctweafteghemaakt aldus : es in

Grieclcheghenaad Colon , in Lati

ne membrum , datsleddeal ofmid-

Delmatightuflchenſchead der rédé/

het welkemenzett achter eanëtwi-

felachtighe, datsvulhenden / maar

niet30 bulhêdt /oftgheedatterna =

uolght/en maghchernoch biſtaan/

om denvullen zin t'hebben .

Tderde ghemaakt aldus . es in

Grieclche ghenaamd Periodus , in

Latine claufula,of terminus,datsflot

ofhendeder reden/ endewerd ghe-

steldthendeneanen vullenzin .

Tvierdepoaint esdit inLatine

ghenaad Interrogatio , datsvzághe/

allmen ieman ofhem zeluen iet

vraaght:zomtijdsbelluten den ghe

healen zin/endezomtüdsniet :ende

álffeden vullezinfluutt/dan moeter

eanhoafdletter naaruolghen.

Tvijffteghemaakt aldus ! es in die ond

Mots .

Cij.



rébé mag
Echeabder Latiné ghenaamd Admiratio , dats

mekelle verwonderinghe:maarwerd noch

teftacie Dicmaal ghefteld/naarander aduer

Impera: bia, ende interiectiones .
ciëAmpze

clamacië/

gnacië/

cacteres zette aldus ghemaakt () es in

Echosta: Griecfcheghenaad Parethefis, inLa

citandi: tine Interpofitio , Dats tufcheſtellijn

Comiteen ghe va eanighpropooft/ophemzel =
dëjetc. uen/tuffchentweahalfcirkels :

zondertwelke de begon

nenzin/blijftéụen

wel in zijn

ghehea

18.

1.

Earzame engoedwillighemea=

fter/gheeftmy ean exempel ofp30 =

pooft/bytwelke'icbekennenmagh/

bebeboarlighe plátfevaneanteghe

lighpoaintbizonder/omvå ghelikë

inand rédené of matériën de zelue

telearen ftellen .

Bitstpropooft/vanzulk alsghy

begherd.



Conijng bã Mzákrijk/wel

wetende/hoe groatelic dat

paiseñ eandzagt/béter zijn

dan twiſt ende tweadjaght, heeft

metder Keizerligher Matefteitvzé

deghemaakt (Godghéụedathyea

welicdárenmoetendeomdiente

betteverûlerké,30 heefthy derzelf-

derM. in beelende diuerfche zákê

ghelieft:eftdeK. M.wederomhe.

Wieenzoudehê vanzulkeanblide

tidijnghenietöblide/verhueghen/

en God hertelic danken van zulk

ean accoo¿d:waar duereallentwift

ternéðgheleidzijnde alle minneli-

ghe ghemeanſchap onder alle ker

tenPrinceendehårélandé / v002d=

gangnemenzal Och hoelägheheb

benwyop alleziden/déze tijd ghe=

wacht/en daar naghehaakt ! Wel

moetēze váren, efi langhelépe dier

cauze afzijn:endeGodmoettſe

bekearen die de zelf =

dealliancië/zullen

póghen tebzé

ken.

112JS.

⇓ iij.



DeBerefper/tot derMedlandfcher

Spellinghe .

Watmaaktghyhier/bzemd van ghelate

InNederland? Gh'hebt onghelijk.

Bh'encrijghtgheanwooft(Ghycombteláte)

Bymy/endeelkenmijns għelijk ,

Ghyzijdte iongh/onauthentisk.

Dijn afcomfte esonsoubekend .

Wyconnendijns (zonder bezwijk)

Barruen.Dusweghvanhier omtrent !



De Nederlandsche spellijnghe/tot

hårenberefper .

A
B
C

kenbennietbzemd/ftild utentózen/

Woozdiemykend/en welbeziev .

In tabc/ benic ghebbzen/

Duertijd/diettal baardwies ghefchied:

Enwederom beijnghende estot niet.

alben iciongh/clein/tear van cáken/

Mijnbadrgeszulk/vaattmijn bedied /

2pcaneanwijfnochvanmy máken .



Lichtdruk door Karel D'Hoy , Gent , 1881 .



De Heeren :

LIJST DER LEDEN:

(Juni 1882) .

I.

FR. VERGAUWEN, te Gent, overleden in 1881.

Dr. V. VANDER HAEGHEN, te Gent, benoemd den 22 Juni 1882.

II.

Mr. PH. BLOMMAERT, te Gent, overleden in 1871 .

J.-P. BLOMMAERT, te Gent, overleden in 1874.

Dr. EELCO VERWIJS , te Leiden , overleden in 1880 .

Mr. N. DE PAUW, te Brugge, benoemd den 8sten Mei 1880.

III .

D.-J. VANDERHAEGHEN-HULIN, te Gent, gaf zijn ontslag in 1845.

K. ANNOOT-BRAECKMAN , te Gent, gaf zijn ontslag in 1864.

H. ANNOOT, te Gent, overleden in 1880.

Mr. L. DE HONDT, benoemd den 9den Juli 1881 .

IV.

R. BRISART, te Gent, overleden in 1851 .

E. VAN DAMME-BERNIER, overleden in 1882.

Dr. P. WILLEMS, te Leuven , benoemd den 22 Juni 1882.

R. CHALON, te Brussel.

ས .

VI.

Stichtend Lid.

Mr. P -F. DE DECKER, te Gent, gaf zijn ontslag in Juli 1839 .

F.-H. MERTENS, te Antwerpen, overleden in 1857.

Mr. A. ANGILLIS , te Rumbeke, overleden in 1870.

Mr. A. DE PORTEMONT, to Geeraardsbergen, benoemd den 20sten De-

cember 1870.

VII.

TH. DE JONGHE, te Brussel , overleden in 1860.

RIDDER GUST . VAN HAVRE , te Wijnegem , benoemd den 1sten Juni 1860.

VIII.

J.-J. de Mulder, te Oudenaarde, overleden in 1853.

J. DE CRANE VAN HEYSELAER, te Mechelen , overleden in 1857.

MARTINUS NIJHOFF, te 's-Gravenhage, benoemd in 1858.

IX.

L.-J.-A. DE ROOvere van RoosEMEERSCH, te Brussel , overleden in 1842.

Mr. F.-J. DE BONNE, te Brussel , overleden in 1879.

Dr. P. FREDERICQ, te Luik , benoemd den 8sten Mei 1880.
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De Heeren :

X.

Mr. BARON J. DE SAINT-GENOIS , te Gent, overleden in 1867.

K. DE BROU, te Brussel, overleden in 1877.

J.-B. LAVAUT, te Gent, benoemd den 16den Februari 1878.

XI.

GRAAF FR. GOETHALS -PECSTEEN, te Brugge, overleden in 1846 .

BARON PH. KERVYN VAN VOLKAERSBEKE , te Nazareth , overleden in 1881 .

Mr. J.-P. LAMEERE , te Gent, benoemd den 28sten Januari 1882.

XII.

J. KETELE, te Oudenaarde, overleden te Brussel , in 1856.

L. GEELHAND VAN MERKSEM EN DAMBRUGGE, te Brussel,

benoemd den 14den Juli 1857.

XIII .

P. Kоcks, te Gent, gaf zijn ontslag in 1845.

J. VAN DEN BOSSCHE, te Gent, gaf zijn ontslag in 1853.

P. VISSCHERS, te Antwerpen , overleden in 1861 .

GRAAF MAURITS DE ROBIANO , te Brussel, overleden in 1870.

F. DE CORT, te Elzene , overleden in 1878.

A. VERBAERE, te Gent, overleden in 1881 .

Dr. L. van der KINDERE , te Brussel , benoemd den 9den Juli 1881 .

XIV.

A. KREGLINGER, te Antwerpen , gaf zijn ontslag in 1851 .

C. WELVAERT, te Gentbrugge, overleden in 1867.

Dr. M. ROOSES, te Antwerpen , benoemd den 22sten Juni 1882.

XV.

J.-B.-F. LE ROY, te Brussel, gaf zijn ontslag in 1853.

Dr. J.-F.-J. HEREMANS, te Gent, Voorzitter, benoemd den 20sten Juni

1854.

XVI.

K. PIETERS-MOREL , te Gent, overleden in 1863.

ED. NEELEMANS , te Eekloo , gaf zijn ontslag in 1879.

Dr. Baron J.-B. BETHUNE , te Oost-Rozebeke, benoemd den 8sten Mei

1880.

XVII.

M.-L. POLAIN , te Luik, gaf zijn ontslag in 1852.

EUG. HERRY, te Gent, overleden in 1857 .

AUG. DABLE, te Gent, gaf zijn ontslag in 1871 .

Mr. A. ORTS, te Brussel, overleden in 1880.

Mr. J.-O. DE VIGNE, te Gent, benoemd den 28sten Januari 1882.
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De Heeren :

XVIII.

Mr. C.-P. SERRURE , te Moortzele, overleden in 1872.

Mr. C.-A. SERRURE , te Kuregem, gaf zijn ontslag in 1877.

Mr. P. CLAEYS, te Gent , benoemd den 27sten Januari 1882.

XIX .

L. VAN ALSTEIN, gaf zijn ontslag in 1846.

GRAAF K. DE Kerchove van Denterghem, overleden in 1882.

Mr. GRAAF O. DE KERCHOVE VAN DENTERGHEM, te Bergen ,

benoemd den 22 Juni 1882.

XX .

Dr. D.-J. VAN DER MEERSCH, te Oudenaarde, overleden in 1863 .

Mr. GRAAF DIederik van LIMBURG-STIRUM, te Gent , benoemd

den 14den December 1863.

XXI.

Mr. P.-C. VAN der Meersch, te Gent, overleden in 1868.

F.-H. D'HOOP , te Gent, gaf zijn ontslag in 1881 .

Mr. AD. HOSTE, te Gent, benoemd den 9den Juli 1881 .

XXII .

Mr. S. VAN DE WEYER, overleden in 1874.

Dr. M. DE VRIES, te Leiden, benoemd den 31sten December 1874.

XXIII.

A. VOISIN, te Gent , overleden in 1843.

J. GAUTIER, te Brussel , gaf zijn ontslag in 1850.

Dr. C.-A. VAN COETSEM, te Gent, overleden in 1865.

Dr. A. VAN DER LINDE, te ' s-Gravenhage, gaf zijn ontslag in 1876 .

Dr. K.-A. BARACK, te Straatsburg, benoemd den 28sten December 1876.

XXIV.

Dr. J.-G. DE BLOCK, te Gent, gaf zijn ontslag in 1850.

J. DIEGERICK, te leperen, benoemd den 13den December 1850.

XXV.

P.-F.-X. DE RAM, te Leuven, overleden in 1865..

RIDDER DE SCHOUTHEETE DE TERVARENT, te St-Nicolaas ,

benoemd den 11den Mei 1866.

XXVI

J.-B. DAVID, te Leuven, overleden in 1866.

Dr. A. WILLEMS, te Brussel , benoemd den 11den Mei 1866 .

XXVII .

C. CARTON, te Brugge, overleden in 1863.

Dr. G. CARTON, te Wijngene, benoemd den 14den December 1863.
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De Heeren :

XXVIII.

ANT. VAN DALE, te Brussel , gaf zijn ontslag in 1847.

J.-J. DE SMET, te Gent, overleden in 1877.

Mr. J. OBRIE, te Gent, Secretaris, benoemd den 16den Februari 1878.

XXIX .

RIDDER K. VAN EERSEL, te Brussel, gaf zijn ontslag in 1850.

Mr. V. GAILLARD, te Gent, overleden in 1856.

PH. CUYPERS Van Velthoven, te Brussel , gaf zijn ontslag in 1869.

Mr. A. VAN DEN PEEREBOOM, te leperen , benoemd den 11den Maart 1870 .

XXX.

P. DE BRAUWERE VAN STEELAND, te Elzene, overleden in 1855.

Mr. H. RAEPSAET , te Lokeren , overleden in 1871 .

PRINS ALF.-EMM. DE CROIJ, te Brussel, benoemd den 29sten De-

cember 1871 .

XXXI.

ED. MALOU, te leperen, overleden in 1849.

BARON H. SURMONT DE VOLSBERGHE, te Gent, benoemd den

14den Juni 1850.

XXXII.

BARON E. T'SERCLAES , te St-Joost-ten-Oode, gaf zijn ontslag in 1853.

BARON ISID. VAN STEIN VAN ALTENSTEIN , gaf zijn ontslag in 1871.

Mr. E. DE BORCHGRAVE , te Brussel , gaf zijn ontslag in 1882.

Mr. J. J. A. A. FRANTZEN, te Leiden, benoemd den 22 Juni 1882.

XXXIII.

J. DE MERSSEMAN, te Brugge, overleden in 1853.

FERD. VANDER HAEGHEN, te Gent, Schatmeester, benoemd den

20sten December 1853.

XXXIV .

ANT. DAEL, gaf zijn ontslag in 1866.

Dr. F.-A. SNELLAERT, te Gent, overleden in 1872.

Dr. C.-J.-K. LEDEGANCK , te Brussel, overleden in 1882.

Mr. JULIUS VUYLSTEKE, te Gent, benoemd den 22sten Juni 1882.

XXXV.

THEOD. DE VALENZI , te Gent, overleden in 1855.

J.-B. DE GHELLINCK VAN ELSEGHEM, te Gent, gaf zijn ontslag in 1875.

BARON JAMES VON ROTHSCHILD, te Parijs, overleden in 1881 .

Graaf DE GHELLINCK D'ELSEGHEM, te Elsegem, benoemd den

22sten Juni 1882.

XXXVI.

F. VAN DE PUTTE, te Kortrijk, overleden in 1882.

Mr. GILLIODTS-VAN SEVEREN, te Brugge, benoemd den 22sten Juni

1882 .
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